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L 1BR 1S vulgatis inferi--

b | ptio Pfalmi fecundi eft Narude 7/
A A26id, fed in exemplari Vaticanz

{%f1 bibliothecz nulla eft infcriptio, ne-
que apud Hilarium Pittauenfem

{ Epifcopum,neque apud Ioannem
Chryfoftomum inuenimus infcri-
ptum-efle hunc Pfalmum, quemadmodum neque Eu-

febius Czfarienfis habuit infcriptionem.Theodoritus

Cyri annotat Plalmum hunc dreahyexgor efle apud
Hebrgos. Conuenit cum his omnibus & beatus Augu-
ftinus. Melius igitur in Vaticano exemplari legitur fi-
ne infcriptione , quim in Complutenfi in quo eftin-
fcriptio Naauds o Aabid.

Verf 9. Quod legitur in vulgatis libris,a oxelin xeen-
uéws ,in Vaticano eft, a¢ onedos weeauewg:quam ledtio-
nem fecutus Incerpres vertit , v¢ vas figuls. Alij habent
in numero multitudinis. Sed verior leGio eft illa, o
oxelog , quippe quz conuenit cum Hebrzo ,& cum no-
ftra vulgata editione. Siclegit beatus Hilarius, fanétus
& grauis Do&or, quemadmodum & beatus Augufti-
nus. In Comp!utenﬁ legitur &g oxelin,quam leGtionem
habuit Eufebius Czfar.8& Theodoritus Cyri.

Psar. 1 verf. 5. quod legitur,iye 8% Sropiflw,in
Vaticano libro eft, ¢y SrospnSnr , quam leGionem fe-
cutus Interpres vertit: ego dormini . Sic legit Eufebius
Czfar.& Theodoritus Cyri. In Complutenfi legitur,
$yw ¢ cuoiunn . fed melius in Vaticano exemplari
quod non habet coniun&ionem illam, J% ficut neque
in Hebrzo legitur.

In eodem Pfalmo vulgati libri habent ¢&nyépSm &n
wros dymAnerei pov. fed Vaticanus habet, gy Jenyép-
Slew om wiero s dymniplars pov, qua leGio conuenit cum
noftra vulgata editione,in qua legitur, E¢ exurrexi, quo-
niam Dominus [ufcepit me . Complutenfis habet &n-
yepSHw, &0 weroc dynaineral pov.

InscripTro quartPfalmieftinlibris impref:
fis , €lc TeAog Cv Guvorg ia.&yég 7/ Aa€ld. Vaticanus no-
fter habet, #ic 7@ vehoc & Jarpoic odh 72l A€l : fic &
Eufebius Cxf: in {uis Comment . Theodoritus legit el
7 TéNog Naauds wdn il Axbld. hanc infcriptioné fequi-
tur beatus Auguftinus , vt apparet in quarti Pfalmi
enarratione. ‘

Psavr.v. verf 4. legitur ift Complutenfi % apwf
@Pgcioouai ovi 4gj émroles pe. in Vaticano exemplari =
mpwl @Pgshovpay oot xg) ironlopay: Sic habet & beatus
Hicronymusin editione Lxx. hanc le&ionem fecu-
tus Intetpres vertit , Mane adflabo tibi & widebo . Theo-
doritus legit, ¢z Jus , fed veriorém putamus leétio-
nem ézoopay, qua & conuenit cum Hebrxo, :

Eod. Pfal. verf. 9. quod habent vulgati libri #arsl-
Svvov dva'mby oov Tlw 0d o pou: in Vaticano legitiit ygrel-
Suvor eramby pov Tl 68% gov ' quam leCtionem vt 3
Lx x. Interpretibus editam approbat fanétus Hiero-
nymus: Theodoritus fequitur,& interpretatur &yawority
oov /e 689w pov , quemad modum & Interpres videtur
legiffe, & fanétus Auguftinus. Sic enim habet, Dirige
in confpecis tuo iter mewm. Complutenfis conuenit cum
vulgata.In Vaticano libro legimus &vamby puov vl 66y
o, quod conuenit cum Hebrzo.

Ps a L. vr. verf:8.& g.in vulgatis et iixovos xvas0¢: in
Vaticano ejrzovoe xveroc. Sic habet Theodoritus Cyri;
fic & Interpres habuis,icaque vestit, Evaudiuis Dominu:.

Verl: 10 AlgunSelnony 1oy meaySemoar wavric of
#x9poi, In Vaticano legitur AiguvSeimoar xg) meesy-
Seinoay c@odox mwavre of iySesi pov. quam leGtionem
videtur fecutus Interpres : itaque vertit , Erubefcant ¢
conturbentuy vehementer omnes inimici mei . San&us Do-
&or Hieronymus fatetur in editione vulgata né habe-
ri vocé illam vehenuter , {ed tamen ab omnibus Inter-
pretibus verfum fuiffe rpédegz;quod in Hebreo legitur.

P's a1 1x. ver(7.in Complutéfi,& vulgata Graca
leCtione habetur , ezrarern v wiubouwor wwGs - fed in
Vaticano exemplari legitur; 4w a2¢G w0 umubouwvoy aw-
. quam leftionem fecutus eft Interpres , & in He=
brzo etiam habetur in numero multitudinis.

Ineodem Pfalmoverf. 9. vulgata editio Grzca im-
prefa habet; &y nase g év SAinjesr. Sic & in Complu-
tenf legitur. Sed in Vaticano libroinuenimus é ébzas=
efausiy FAMY. quam leGionem fecutus Interpresver-
Uit , In opportunitatibus, in tribulatione. In Hebrzo etiam
legitur in numero fingulari.

Item verf. 15.quod legitur in libro impteflo & Com
platenfi dyarhiaao iz 573 7ol owmeiw o ; In Vaticano
eflt, dya\idoopa 574 12l cwmedin oov , quemadmodum
& Interpres videtur legiffe. Et in Hebrao habetur in
numero fingulari.

Item verl. 1. Pfalmi decimi {fecidim Hebtxos,im-
preflusliber haber, vmeesezs tv Unasafoass bv Sninzen: fed
in Vaticano eft ¢meegedcr &y dlrasziars & OiY{: quem-
admodum & Interpres legit, & in Hebrzo habetur.

In codem verf. 12, impreflus liber habet, dvasnds
*vese 0 Jeoc pov. fic & Complutenfis. In Vaticano eft
dvilsnSr xvese 0 Sede, quemadmodum & Interpres ha-
bet, 8 Hebrza leGio. ;

Quod in eodem prope verfulegitur invulgata le-
&ione, 7' wuvitreay oov eic Tir05, In Vaticano non legun-
tur hac verba , oot ¢ic véroc, neque in Hebrzo. bene
igitur Interpres conuertit hac, uh Sl Sy % mevfimar.
ne obliuifcaris pauperum. In Complutenti leguntur
eciam illa, oud ¢ Téroe:

Paulod poft verf. 14. impreflus habet, 18 P g dbusy
awmy. fed in Vaticano legitur 12 @D gdbudny durde. qua
verba Interpres conuertit, /7 tradas cos. Cortiplutenfis
habet , % @B gdoudny dwrd.

Irem illud verf: 16. x'orog Baairels eig 0y aidver, in
Vaticanio legitur , xi'eroc Bacirdlizes sig oy asdve: quam
le&tiencm fecurus Interpres vertit , Dominus regnabit in
aternum. Italegit & fanctus Augufltinus.

Qvo b inextremo ver(u Plalmi 1o.legitur &3
tueg €idy, in Vaticano eft & Svnme ik, quemadmodum
& Interpreslegit: Sic habet & Clemens Alexandrinus
in Stromate v 1. Sic & {an&us Auguftinus,& Theodo-
ritus: in Hebrao etiam habetur in numero fingulari.
In Complutenfi legitur LS v 6k,

Psavr.xrverli2. leftio imprefla habet év xapdin
iAot #exa : in Vaticano legimus & xapdia éxdAnow.
fic & Interpres habuit, fic & beatus Auguftinus, &
Theodoritus: in Complutenfi legitur ficut in vulgato
libro impteffo: 23k

Irem verf. 3. in afiquibus libris imiprefiis fegitur ; 4z}
yA@asay pegaropprpova , in Vaticano legitur fine con~
iunctione illa #¢j, ficut & in Complutenf(i, in Hebrzo,
in fan&o Auguftino, & in vulgata noftra editione.

Paulo poftverf. 4. 1o’ yeirn ey meufipiv 52w: in Va-
ticano legitur 7' XCIAn nuey o ey &4 . quam le-

; &ionem
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&ionem fecutus Interpres vertit , Labia noflra 4 nobis
' funt . In Complutenfi habetur, @ap nui, quemadmo-
dum & beatus Auguftinus videtur legitle. habet enim,
Labia noftraapud nos funt. Quglectiovidetur etiam ma-
giscum Hebrzo copuenire. T ¢
Prope finem verf. 8. legitur xg) ei¢ 77 aicive, in Vati-
cano habetur fine céiunétione illa x,{ic8 in Hebrgo.
Ps ar. x 11. verl.3. impreflus liber habet v zeapdiz
i iptbons £ vore. in Vaticano legitur é zapdin pus ipie-
ez, quemadmodum & in Hebrxo . Interpresfic legit.
P's a L.x111.verl.4. quod legitur,oi éiorreg 7oy Mgty
ps, in Vaticano habetur ; of zavediorreg wv Agdy pov. It
videtur legiffe & Interpres. |
QvarTr pEcrmi Plalmiinferiptio eltin libris
impreflis, ¢ig 70 TéA0g NaApos 77/ Aabid, {edin Vaticano
legitur tantim aduds 7f 8abid, P  (almns Danid . Sic
eft & apud beatum Auguftinum, & fanctum Hierony-
mum, neque in Hebrao quicquamamplius habetur.
P s ar.xv.verls. inlibris impreflis legitur éavpc-
STV 6 HULLIE wdvie @ SeatmaTe alTu ,in Vaticano au-
té cft, iSuvpdsnos wdvle & Seanuale duwi, neq.in He-
brxo legitur vox illa, Dominus , fic & Interpres habuit.
PsaL xviverl.2.of 6pSuiuol pov idereeray L-Svmy-
ez, in impreflo libro & Complutenfi. fed in Vaticano
legitur , oi 6¢pduAuof gov idermezay SUSUmme. {ic’ habuic
Interpres, & eft in Hebrzo. - |
Itemin verf. 8. puAfor pe wiese eigxdpliv , in Vatica-
no legitur QUaeEor e i xoplew , fic habuit Interpres, fic
eft & in Hebrzo. ; 5
P s A 1.xv 1L ver(l3. xtegs orometas Mpu;é,a’vn?tﬁ'fﬁw
pe: in Vaticano legitur, xéegs swmeias ps ; dymanilwp
pov, neque in Hebrxo eft coniunctio . :
Trem verf.9. quod in aliquibus impreflis legitur dy-
Segrc dvipSnoan iar b0 ,in Vaticano & Complurtéfi

melius habetur , dvSemeec avitSnoar e duwd': ficha-

buit Interpres, & eft in Hebrzo. _

Item vetl: 15. dEamécen Birn , in Vaticano legitur
1) Faats{re Bian. fic & Interpres legit, & in Hebrzo
haberur.

Ttem verf. 36 1oy ifonad porSmeepamiopdy cwmelas,

-in'Vaticano legitur, s, ¢dwras pos vrseqariopdy owmelas
oov: quam letionem fecutus eft Interpres,& ficin He-
brzo legimus. :

Verf. 47. {7 weroena) roymme 6 Jeog, in Vaticano
legitur, (i xt'eros, neg SUA0yn7o6 6 Sed¢ wov : quam: lectio-
nem f{ecutus Interpresvertit; Piuit Dominus, & benedi-
étus Dens mens. . ‘:

Verf. s1. & Vit uegarudor rag cwomelasF Camrtws,
in Vaticano legitur, puegarudor rac comelas T Baciréws
durd , qua lectio conuenit cum editione Latina valga-
ta, & cum Hebrza. ;

Psar. x1x.verl 6. legitur inlibris impreffis zzf

i drbueem nuedy Seol i, fed in Vaticano eft, xgyér év6-
peen Seov el fichabuit Interpres, & eft in Hebrzo.

" Psar. xxr. verf. 12. 2 two BonSdy uos , in Vati-
cano itaeft, £z Yo 6 Bonddy : quam leGionem fecutus
Initerpres vertit , #on ¢ff qui adiunet ; & in Hebrao tan-
tundem eft. :

Item illud verf. 24. Qo€ulliim &3 do’ durd, in Vartica-
no legitur , gobubimmoar avrov: in Complutenfi, o€nfi-
72 &3 awroy. Interpres videtur legiffe ve eft in Vaticano.

Poftverba illa verf: 26. @9 oo 6 bmaumbc pov 3 Sn-
g le peyedn. Imprefli libri habent , dZougroyhoouei
ovs; fed in Vaticanolegitur poft Sr Suuanla peydirn, Tds

- oy ps Yoo, vota meareddam. quz ledtio videtur
melior,quia conuenit cum vulgata Latina, & Hebrza.

P s ar.xx1vverf:s. imprefli habent, 7 morieity
o mebiznor. Vaticanus vero, i 70 morieity pov psdionor.
quam lectionem fecutus Interpres vertit , £# calix mens
énchrians : eamque veriorem efle affitmat beatus Hie-
ronymus in epiftola ad Suniam , & Fretelam . cum &

L x X. & Hebrai; & omnes Interpretes fic habeant. In

Coraplutenti verd legitur , 0 zoriesdy o8, &c.

CARDINALILS

Psavr %x111verf6. quod in libtis impreflis legi-
tur, abm i et Cnroud ey Tov wtesor, in Vaticano habe.
tur, edm i Jueae Cnlousmey awror. qua lectio videtur me.
lior, cum fit congruens vulgatz noftre, & Hebraz.

/P SAL.XXITIL w‘cr{;z. polt verbailla; p ReT oty
feilww im prefli libri 8 Coplutenfis habent,eic w aigye,
fed Vaticanum exemplar non habet, neque vuloara
editio , neque Hebraa. i

In eodem Pfalmo verf. 14. quod legitur xg i feS4-
m il Syreaes awwle, in Vaticanoelt, xg) 1 e 2.
7ot 78 IAdoey awroiz. quam lectionem fecurus Inger.
pres vertit , Et teflamentum ipfius , vt manifestctur iﬁ;.
Eandem fequitur beatus Avguftinus in Commenta-
riis. beatus Hieronymus fecutus priorem vertit: £z -
flamentum ipfius manifeflabit illis. | ;

InfcriptioP s a L.xx v:in libris impreflis eft NaAude
72/ Aabid, fed in Vaticano hoc tantim legitur® Ax€)4
nequein Hebrzo habetur quicquam amplius.

Psarxxvr verl 3. e It aDgraEme: in Vatica-
no, & Complutenti legitur fine coniunctione illa J3,
qu lectio conuenit cum vulgata.

Incodem veif 4. G {ariow, in Vaticano msle
Sulnrioe . Ita videtur legiffe Interpres, quamobrem
vertit , banc requiram. ‘ 2 :

Item illud verf. 4. xg) EAonkadesSy & vady wy dhiov .
in exemplari Vaticano legitur , #gy SAounenfes( 1y vaby
av7s:qug le&io conuenit cum vulgara noftra Latina,&
Hebrza. Sic legit & fanétus Dottor Hieronymus.

Verf. 6. qui legitur in libris impreflis, nvnAwon -
gy ¢dvon Sy i aulwi advor Quoiary azveaemg oy dAgALy g,
in Vaticano habetur fic , Suvrrmon iy ESuow &r i aumiy
avTs Suoiay dAgAdype: quam leftionem fecurus Inters
pres vertit , Circuini € immolani in tabernaculo eins ho-
$tiam wociferationis, Sic legit & fanctus Auguftinus, nifi
quod pro heitia veciferationis habet, hoftiam iubilationis.

Paulo poft verf. 8. vulgati libri habent , oo} e77er 41
xepdies pov , wweroy (nriiow : in Vaticano autem non le-
guntur verbailla , zeror Cnriiow . qua neque funt in
editione noftra vulgata , neque in Commentariis bea-
ti Auguflini : conuenitetiam Hebraica le&io.

P sar xxvir verl 1. in quibufdam libris im-
preflis pott verbailla primi verfus, ui meegmmmion dn
¢uo0, defunt hac, pimore ePoawmion da’s ué,in C6-
pluten{i non defunt ,nifi hx duzvoces d7 éus. in Va-
ticano lectio eft integra : vt ‘etiam in Theodorito.

- Scquens verf. sizdxovouy weres Quriic, in Vaticano
legitur, dodiousy & eniic:quam lectioné veriorem effe
docet beatus Hieron. in his qua {cripfit ad Suniam & -
Fretelam:. Ait enim additam eflevocem illam zteze.

- Eod. Plalmo vetl. 3. quod legitur, ph cuvernvons ue
#  peprordy : Vaticanum exemplar habet fic, wan ovv-
eAnons p dpaprmasy 7lw vl wou . hanc letionem
fecutus elt beatus Auguftinus in Comment. Sed neq.
Theodoritus /neq. alij, quos legerim,habent; nifi Va-
ticanus tantum liber: quod voluinotare, ne quis cum-
pro eo, quod in vulgata legitur: Ne fimsul trahas me cum
peccatoridns , in Commentariis {ancti Auguftini legit,
Ne fimul trabhas cum peccatoribus animam meanm ; exiftimet
temeté hoe dixiffe fan&un Do&orem illum cum
etiam, vt diximus,in nonnullis exemplaribus Graecis\
le&tioilla inueniatur, wi cuvernsme 43 dunprads Tl
vyl pov. ‘ :

Inscrivrio Plalmi Xxx1x.inlibris imprcfﬁs
clt, Naruds @diic 18 éynamiopod F olrov Aabid:in Vati-
cano autem legitur , ei¢ 1 TéAog aAuds @ T ey
wopes 7% ofeay Axbid. Eandem infcriptionem habet
Theodoritus in fuis Commentariis : nifi quod verba
illa, eig 7 véA0c, habet in fine infcriptionis. Eandem fe-
cutus eft & fanctus Auguitinus. Sic enim habet, 77 f-
nem P falmus cantict dedicationis domms ipfi Dantd. o

In codem Pfalmo verf. 8. vulgati libri habent, d7t-
splec it 7 @esowamby oov: in Vaticano legitut fine
coniun&tione illa &% daéspefas 10 @edowaty oovt quainl

el : : lectionem
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le&tionem fecutus Interpres conuertit ,A.rxe;réfii faciem
tuam 4 me, & failus fiom conturbatus. Eodem modo ha-
bet & fan&us Augultinus in fuis Commentariis , ne-
que 1n Hebrzo legitur coniundtio aliqua. \

Psar xxx verl 5. Vulgat libri Graci habent,
8 o0 & Umeeaarricng pg wess ,in Vaticano habetur hoc
tantum . 6m ov' &l vesaricis ps . Sic & vulgara Latina
editio,& beatus Auguftinus legit in enarratione huius
Plalmi. :

Eod. Plalmovetf. 9. quod legiturin vulgatis & ow-
bundoad we s ycipas ixBpdy, in Vaticano eft, & owvteres
gaf pesis yeiogs iy Fest . quam leGtioné fecutus Inter-
pres vertit,Nec conclufist me in manibus inimici.Sic & bea-
tus Auguftinus : nifi quod pro in manibus legi in manus.

Psar.xxx1 verl 2. pro co qudll vulgata cditio
habet, Nec es? in [pivitu eivs dolus : In libris Gracis im-
preflis legitur, 8% €2 v 7¢f souam avrd doros, Necest
in ore eius dolus . quam le&tionem fecutus eft & beatus
Auguftinus. Verum L xx. Incerpretes, & Theodotion
quinta & fexta editio, & Aquila & ipfum Hebraicum
in [piritn eins habent , vt {anctus Hieronymus annota-
uicin his qua feripfic ad Suniam, & Fretelam . Vera
igitur le&tio Graeca eft, &d% 82y év 1of wvsliueem aivop 96-
Ao¢ - quam fecutus Interpres vertit, Neceft in (piritu eius
dolus. Tra legit beatus Ambrofius in libro 11. de Peeni-
tentia cap. v. & de Noé cap. Lxx.

Ps ar.xxx1 1 verf. 3. Vaticanus liber habet, xa-
Aivg draTe & daargyud : pro quo invulgatis libris le-
gitur,xaAdt NdrgTs aved & dAeagypgl, conucnit com
Hebrzo - fed Interpres legit xgads Ndram avidf é
drareypdl.

In codem Pfalmo verf.s. vulgata editio habet #9z.-
@& inampoounlw g xefow 6 xeroc. fed in Varicano lft-
gitur dyawd ienpooudles %y reiow . quam le&tioné fe-
cutus Interpres vertit, Dilign miﬁricorc_fmm, ¢ indicium:
neque in Hebrzo eftamplius. Sic legic & fan&us Do-
&or Auguftinus.

Ttem illud verf. 20. 1 3% vy 72, in Vaticano le-
gitur, 7 ipdv,neque in Hebrzo eftamplius. hanc
leGtionem fecutus Interpres vertit ; wAnima noftra, ¢o-c.
fic legit & beatus Auguftinus.

In extremoverf, eiufdem Pfalmi legitur §uorm xo-
o1 ™ b oo dg fiuaf. At in Vaticano exemplariea-
dem verba leguntur hoc otdine, g}orm 7 Aghe oov nu-
e1¢ 30 nues. quam lectionem fecutus Intcrprcsf vertit,
Fiat mifericordia tua Domine faper nos. Eodem ordine ver-
borum legitur hic verfus 82 in Hebrzo. :

Psar xxxir1i. verf. 5. quod legitur in vulgatis
libris éx mooar Ty SAewy pov.in Vaticano habetur,
oGy 16 mneoimidy pov: fed Interpres legit, cr -
ooy 7ov FAINewy pov . Itaque vertit , Ex omnibus tribula-
tionibus mets. . .

InscripT10 Phlmixxxiiit. in vuolgatis li-
briseft, Jaruds 7 Labid: fed in Vaticano eft 74 Az~
€i8, neque in Hebrzo eft amplins: . _

Ineodem Plalmo verf. 11:legitur in Grecis vulgatis,
GvacdyTe; mot pagmupes 5 in Vaticano autem, a;l?.x.g'ac_’i"mg
pragrupes:quam leCtionem fecutus Incerpres vertit, Sur-
gentes teftes . Conuenit leclio Vaticani libri cum Hg—

brzo. Eodem mode legit & fandtus Auguftinus in
Commentariis: T2

In codem Plalmé verf.26. 4g) én opylee) Sorous Jheno-
j,fzov*m . {fed Vaticanus liber habet , 7 é@’ 5_93,{]’ ?ﬁ'g.-yﬁ'g
Séaots denorifovre. Sed Interpreslegic, ve eftin Varica-

no. itaque vertit , In iracundia terve dolos cogitabant Sic
legiffe videtur & Theodoritus. Pt

Irem verf. 24. quod legitur , kelvor pe #ess x7i vl

Sumorusle cou, in Vaticano eft, xeivor us 2 7w Jixeso-
owslw oou: quam le&ionem habet Hebraica & vulgata

noftra editio. : :
Inscriprio Phlmixxxv.inlibrs Grecis vul-

S % A B R L
gatis eft,ei; 7 TIA0G TG TS T RV aefidin Vaticano

cadem eft , nifi quod prorof waid) legitur 7d dirm.

Inscrirrro Plalmi xxxvi. in vulgaus eft,
~Naruds v¢f Aabid, fed in Vaticano tantum legitur , rd
Aabid, neque amplius eft in Hebrao. _‘

Pio eo quod ineodem Pfalmo verf. 4. legitur in
Grzcis impreflis, dain oo} 7a airhuars , Vaticanus co-
_dex habet duizes ool m' wiriipgre. quam le@ioné fecu-
tus eft & Interpres Latinus. 7

Itc/m quod legitur verl. 7. & dvSpamo moudn me-
eavopiay , in Vaticano eft , é avSpaima miouin mueg-
vopiets.

’In codem Vc_rf: 23. legitur, xoy v odon avml Sedes
o@aodpa , in Vaticano habetur,  viv 6dov avmd Seasoer.
qua le&tioné fecutus Interpres vertit, Ez viam eius volet.

Item in vulgatis Gracis verf.24. habetur, xdetog dy-
nsnei(q yeie avrd. fed in Vaticano legitur xpros drn-
snziles yeiex awmy : qugm letionem f{equens. Lati-
nus Interprcsl vertit , Dominus [upponit manum faam .

In codem verf.26. legitur, éxcél #a) daveller 6 Sinesog:
in Vaticano habetur, écei 12 dureiler: qua le@io con-
ucnit cum vulgata editione.

Psar xxxvirverf21 propefinem , quod legi-
tur , oi dvremdidovTes ot xone 5in Vaticano eft, of dvia-
mdidorreg g : qua leftio conuenit cum editione
vulgata Latina. )

Psar. xxxvrrr verf, 11. vulgata leGio Greca
habet, %m0 93 =i igos: fed Vaticanus codex, ¥ o7¢
igvos. Sic & Interpres Latinus habuit. | s

Sequens verf: 12.. habet, zy parhy 7as dvSesn-
05 » in Vaticano legitur, ziw uarlw wai avSeeme -
egaserzt . quz lectio conuenit cum editione Latina
vulgara. : i

Ps a1 xxx1x verl 7. vulgata leGtio Graca con-
tinet , dAokauTeyeret 12) WL dpaptias &t inmoas: fed
Vaticanus codex , oloravrous 19 @el dudptias éx
dmoas : quam leCtionem fecutus Interpres Latinus
vertit holocauftum, ¢z pro petcato non postulafli. In epifto-
la verd ad Hebraos cap. 10. verf. 6. Paulus Apoftolus
habet holocautomata. b

. Psar xr. verfl 4. vulgara leCtio Grzca eft, averog
PonSizes , Vaticanus verd liber habet, xvgroc Bond4-
oey. Sic & Interpres Latinus habuit : itaque vertit, Do-
mizus opem ferat.

In eodem legitur ver{.7. in vulgatis, x eicempdcG
700 idéiv : fed in Vaticano habetur; #9) 6 eivempdlern
@o idéiv. quam le@ionem fecutus Interpres vertit , Er
[i ingredicbatuy , vt videret . qua letio vetioreft, 8 con-~
uenit cum Hebrzo: :

Psarm xrirr.verl 2. vulgataledioeft, 4o of
aravépss npey. in Vaticano eflt, of zmurépes dudy : quod
etiam in Hebrao legitur fine coniun&ione.

Irem illad vetf. ro. éu &eadlioy 6 Seds & Tl Suewed s
aw #acdy: in Vaticano legitur, gz Beadlon b Gl duawdd=
weaw nuv. Yocem illamo 9ed; nequein Gracis emen-
dartioribus , neque in Hebrzo legimus. beatus etiam
Hieronymus in his , qua fcripfit,ad Suniam & Frete-
lam , aflerit hoc loco fuperfluum effe. Atbeatus Au-
guftinus videtur legiffe, venunc habetur in vulgatis
libris Gracis.

In codem Pfalmo verf. 13. legitur in Complutenf,
& aliisvulgatis libris Gracis, sysx #iv 7\i-Jvg &. 707 dAa-
Adypaaw: {ed in Vaticano, g gx #iv 7\iSog év 7ol NNty
paow: quam leGionem fecutus Interpres vertit, Et non
fuit multitudo in commutationibus . Corrupté autem legi-
tur, d2eAdy peow, cim fitlegendum éndy yaow : bea-
tus Auguftinus legit , & interpretatur , & Gi; dagAdry-
waawhoc elt, in iubilationibus ;{ed verior le&io eft, & wic
BNy i 2

Psa L. %1 i \verﬁ- 12, &113. q_uod- legitut,_;@,}
TOEGTRUNNTELL c:ufrqf,gg_,r Suyemp Tvegu, in aliis manufcri-
ptis Gracis habetur his verbis : @ejmuviovon aired
St /

atéses Toesvy dwese. lta vertiffe Lxx. Interpretes
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teftis eft Theodoritus. Hanc le@ionem fecutus beatus
Auguftinuslegic, Adorabunt eum filie Tyviin muneribus.

In codem Pfalmo verf17. vulgata lectio habet, g94-
vhSmrar jof oo : fed Vaticana éfundnoriy oot 1joi. quam
fecutus Intetpres Latinus vertit , Nasifunt tibi fily. fic
legit & beatus Auguftinus, .

“Teem illud verl, 18. pundiooudy 58 dvoperrdl oov: in
aliis legitur pndnoormes & 86puesds oou. Priorem letio-
nem fequitur Hieronymus, in his quéfcripfit ad Prin-
cipiam virginem ; ‘pofteriorem Auguftinus in Com-
mentariis. |
~ Psar s xrv.verl 6. xa) ¢ cuAsiShoeru ,in Vati-
“cano legitur, § curchioerzu. In Hebrzxo etiam legi-
turfine coniun&ione. fic & in Commentariis fancti
Auguftini.

Pauld poft verl7. vulgati libri habent, tre gurls

«vG0 & Slusvs - fed Vaticanus jidwits pavls dvGo : qua
lectio verior eft,congruens cum Hebrazo,& cum noftra
vulgata. ‘

Pauld poft verf.. 9. in vulgatis Gracis, Jsime ) idere.
in Vaticano, Je7 idem: neque in Hebrzo legitur cum
coniunctione: Teem illud , 722’ épyar 78 Seod’: in Vaticano
elt,re épye 78 nuphov. quam le@ionem fecutus eft Inter-
pres Latinus, & fanctus Auguftinus.

Psarm. xLvinverfio. vulgata le®io Grzca ha-
bet, ¢ péoe 7& Aaod oov. fed Vaticanus codex , & pioe
7% yaol cov. quam leGtionem fecutus Interpres vertit,
In medio templi twi. Priorem leGionem fequitur fanétus
Augaftinus in huius Pfalmi enarratione . Verum fan-
&us Hieronymus {cribens ad Suniam & Frerelam,pro-
bat veram le&ionem effe & péoo Fv400 oov: Complu-
tenfis habet & péow 78 Acol 7e. Gl

Psar xvvrit verf 15, vulgati libri habent,
n g $oEng durav S naar: Vaticanus vero , Sn g
d6gne avrdh fine verboillo dEwdnoar : neque Augulti-
nus habuit, neque Theodoritus in libris emendatis.

Verd. 21. & vlt. Plalmi legicur in libris vulgatis, z
drSeemos Sy mus ov: fed in Vaticano habetur,dvSggmoc
v muii @y . quam letionem verierem effe docet bea-
tus Hicronymus: quo loco ad Suniam & Fretelam feri
bens, ait: Sciendum quod ifte vetliculus , Homo cum
in honore ¢ffét , bis in hoc Pfalmo {it, & in priori addi-
tam habeat ¢& coniunionem , in fine non habeat.
hxc fandtus & illaftris Do&tor Hieronymus . beatus
ctiam Auguftinus legit fine coniunctione. ‘

Psarm. xr1x%.verl. 7. quod legitut inilibris vul-
gatis, dxovaoy Agbe ps & Agnow ou : In Vaticano exem-
plari eft,diovoor Agte ps ity Aediiow ows - liber Coplutenfis
habet vt Vaticanus. qua lectionem fequitur Interpres.

In eodem Pfalmo verf 10. vulgati libri habét 72 9»-
ela 7ot ageol. itad Complutentis. fed in Varicano le-
gitur 74 uefx 78 Jpupot. quam lectionem teltatur Eu-

‘thymius {e vidiffe in nonnullis exemplaribus. hanc &
Interpres fecutus vertic, [fluarum. o ;

In eodem Pfalmo verf. 15. quod vulgati libri ha-
bent, & ipbpe FAews oou: in Vaticano legicur , &y -

pa IAisws . fic & Interpres habuit,nequein Hebrzo
cft aliquid amplius. fanctus Auguftinus legic; 7z die ¢ri-
bulationss tue. Sic & i Complutenfi legitur.

Ttem illud verf. 18, xe were’ posy @ : in Vaticano le-
gitur,xey 43 ugsywr.quam leGtionem {ecutus Interpres
vertit , £t cum adulters : in Complutenfi habetur , #gj
#3 uoiys- fed veriorilla eft , kg 43" uoryev : nam & in
Hebrzo legitur in numero multitudinis. Sanétus Au-
guftinus legit, & cum adulteris. Euthymius Monachus
fecutus eft alteram illam le&ionem M poiyo0.

Ineodem Pfalmo verf. 21. in vulgatis legitur, @Pg-
ot 1B @egawby oo T4 duaprias oo, in Vaticano ha-
betur, @R g 0w x7 wedowmnty oov. quam lectionem ha-
buit Interpres, & beatus Auguftinus. Verba vero illa
Telg dpdpTias o= puto notata efle pro gloflemate , & po-
fteairrepfiffe in contextum verborum : cim vera Je-

Giofit aPgsion 3 wesownor ou. Et tamen in Com-
‘plutenfi, in Euthymio , &aliis coronidem hancim-
‘preflam legimus. :

In extremo verfu eiufdem Pfalmi legitur in vulga-

tis, deifw awrd 7 qwriesd pov : fed in Vaticano exem.

plarielt, Jeifew &virf 10 owrhgior 7 8. quod & Inter-

‘pres vulgatus fic habuit: itaque vertit , Offendam il fa-
lutare Dei.. Ad eundem modum legit fanctus Augufti-
.nus. Hanclectionem puto veriorem efle; ciim & in ve-
‘taftiffimo Vaticano exemplari legatur , & conueniat

cum Hebrxo. Theodoritus Cyrilegit, deffw dwrl 5
owtheLor T8 NE T
Inscrierro Pfalmi quinquagefimi_habet in
libris Grzcis v1‘1guis kg €ioinge @egs Brpeule Tho
yuwaing sefov. Vticanus codex non habet verba hac:
vl yuwaing gefov, neque in Hebrxo funt, necque in
enarratione fanéti Doctoris Augultini.
Quod vulgati libri habentverf. 13 x¢j 7 wvdud gov
0 dopov , in Vaticanolegitur , 4o 50 7vslua m d540r cov.
quo ordine & in Hebrzo (criprum inuenimus.
P s av.r1.verl.4.quod vulgara lettio Graca haber,
Zvedy nnormSgor,in Vaticano legitur,Zuedr SEnxormdor.
Item quod fequitnr pauld polt dydmnous wravre ph-
ua, in Vaticano eft, iy dwncus ravme 7d pipyeme.
Psar via. verl 5. quod in vulgatis legitur, of
sarectiovTeg T0v Agdy pov & Bpeod afrou ¢ Vaticanus liber
habet; of ggmediorses wy Azt uov Bpwoer aprov.
 Irtem illud , 7oy 2deroy gx émexgertoar : in Vatica-

to legitur , 7y Jeby €x imeraricuG , quam leétionem

puto veriorem ,quia conuenit cum Hebrzo ;quam &
Interpres nofter habuit: ac proprered vertit, Dewm non
inuocanerunt. Eandem fecutus elt & beatus Auguftinus
in Commentariis. , _

Psa L. L i111. titnlus,invulgatis legicur, ek 7 74
2o¢ & Surois ouwtoews vod A'ead .fed in Vaticano eft,eic
78 Tehog & Cuvoig cuvtgews 7gl Habid ¢ qua leGio conue-
nit cum Hebrxo ; quam & fanctus Auguftinus fecutus
cft: fic enim habet, Iz fizem in hymnis intellectus ipfi Da-

/d . Eodem modo Theodoritys & Euchymius.

Eodem Pfalmg@ vetf. 9. quod legitur in vuigatis;
@egredeyoplw Ty Sty Wy cwlov : in Vaticano eft,
wegaedsybplw . 6wl ovme . quam leQionem fecutus In-
terpres Vertit , xpeciabam cum qui falunm me facit, Ean-
dem habet & fanétus Auguftinus in Commencariis,
nifi quod pro fici, habet faceres: Sic enim ait, Expecta-
bam enm qui falunm me faceret . in Complutenfi legicur
vtin vulgats Graecis libris. ., Ty

In eodem Plalmoverf.10. impreffi libri habent, xg-
Gabrngoy 2ese ng) xeveedieAe : in Vaticano legitur fine
coniunctione.illa xe), qua neque in Hebraeo eft. & vi-
detur verior leio f1legatur dowodénec.,

Irem verl. 1. quod legitar, yg avouia i)y xbmog, in
Vaticano habetur; dvouia xg) 2570 quod & Iuterpres
fic legit , & beatus Au guihnus', Complutenfis, Theo-
doritus, & Euthymius habent , xg) dvopules 29y nomme: fed
puto melius legi {ine coniunctione piiore.

In codem Plalmoverf. 17. vulgata leGio Gracaha-
bet,xe) 6 xvetoc eioirovaé pov: fed in Vztticanolcgiuir,
x9) 0 weros oo me. hanclectionem fecutus Interpres
vertit, £t Dominus [alnauit me; qua conuenit cum He-
breo ;licer beatus Auguftinus habeat , ¢ Deminus ex-
andruit me: mimirum quod in' multis exemplaribus le-
itur, xiy 6 xvetoc eiohiouas pov: & i ple fecutuseft Theo-
doritus, & Euthymius monachus.

Eft in codem yerl. 22. iuxta vulgatos libtos T
ai wapdiay durely: {ed in Vaticano Iegitur ey b xapdia
duredy. hanc letioné fecutus Interpres vertit, Appropin- -
quanit cor iius. Eandem habuit & fan&tus Auguft. quz
céuenit etiam ¢ Hebrao. Coplutéfis habet mypoas 28
xapd iy awrely . Eodé modo legit Theodor'. & Euthym.

Item quod fequitur verf. 22 . i@arwsInony oi Aéﬂ{"
dorav:in Vaticano legitur immaws Snzas of Aog0s awvrd . Sic

: B legic &
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legit & Interpres: nam habet , Molliti funt [ermones cius.
Ita & fanctus Auguftinus. fed Theodoritus, Euthy-
mius, & Complutenfis habent avrdly . fed puto melius
legi &urd, quia conuenit cum Hebrzo, cum vulgara
edirione, & cum {ancto Doétore Auguftino.

In verf. 24: & vlt. legitur , &0 d% e érmd 5 o
{ed in Vaticano, #yw dt iAmd §7n o¢: qua lectio conue-
nit cum vulgata Latina , & cum Hebrza. fantus Au-
guftinus {ecutus eft priorem lectionem.

Ps ar. Lv.verf 3. & 4. quod vulgata lectio habet
Yo cnloes npbeas & Qobnlioopa legendd effe, Yo o
npens pobuboopmy, affirmat beatus Hicronymus in his
que fcripfitad Suniam & Fretellam,quo loco dicit ad-
ditam efle negationem illam . Eius autem verba
funt. Dicitisin Grzco vos inuenifle , 61 mAhol 7oAe-
pouiTEG Mk , S0 tnows nubess & QobnSnoouay, id fiﬂ noil
timebo, quod additum eft: & eft ordo ; ()\.lpni; mul-
ti dimicant aduerfum me, idcirco ego ab altitudine
diei timebo, hoc eft, non bellantes aduerfum me, fed
ruum excelfum timebo lamen. Ex his beati Hierony-
mi verbis aperte intelligimus,L xx. Interpretes ver-
tiffe polubhoouay fine negatione . quam letionem reti-
nuit Interpres nofter vulgatus , neque in Hebrao legi-
tur hic verfus cum negatione , neque apud fan&um
Auguftinum, nifi quod videtur legiffe o€ubioorres pro
@obullioopy. Mirum tamen videtur quod in Theodo-
rito, Euthymio, & Complutenfilegatur  gobnfnovpy,
& vix in vno Hieronymoinueniatur vera le&tio, quam
& Interpres {ecutus eft. Non deeft Gracus codex,qui
habet , §n manol of moAspoubTec pe, Qobillioer”): éye J%
7 qoiéiama - hanc lectionem fecutus eft beatus Augu-
ftinus, vt ex eius enarratione in hunc Plalmum cogno-
fci porteft.

In eodem Pfalmo verf:8. legiturdatp 7 pnSevde alogs
twrsc - fed emendauiotes libti habent, d7ép 38 undeig
cares awrse. [ta legit Interpres: itaque vertit, pro #ibi-
lo faluos facies illos . Sic vertic & beatus Hieronymusex
L X ¥ & fan&us Auguftinus in Commentatiis , &
multis annis antea Arnobius & Hilarius. Theodoritus
& Euthymius legunt & interpretantur, s7ép 78 pnferde
doei wwrde. Complutenfis habet c@oes awrse: puto
detradto ¢ ex odfres faCtum efle dzerg proprer collifio-
nem alterius o pracedentis ditionis undesde.

Veif. 14. & vlt. wuixta vulgatos hbros legitur , dbeape-
o Svemor xwedov: {ed Vaticanus habet, dﬁapegﬁaa,;:
quod Interpres vertit, v# placear . Ita enim com modc::
verti folent, drepéutare. filegiflet daptsnom;reddidif-
{et placebo. Theodeoritus , Euthymius, & Complutenfis
habent, depesfow. _ :

Psatr. vvverl 8. legitur , doousy xoy Jard évri
3%&n ux s in Vaticano habentur hxc verba , dovpey 2oy
«L;}\J Ita legit Interpres: nam vertit , Contabo , & pfal-
mum dicam . Et beatus Auguftinug legit in fua enarra-
tione Cantabo, & pfallam. verbailla & =i Sy us, puta-
mus addita effe huic loco ex Plalmo cvir

Psac. rvrr verl: 9. vulgati libri Grzci habent,
¥meoe wop é awrde: in Vaticano tantim legitur, é7eoe
7P - illud autem éw awree addicum effe opinor : cum
neque vulgarta editio habeat, neque Vaticanum mire
veruftatis exemplar, neque {anétus Auguftinus.

PsarM. Lviin verf 7. iuxta vulgatoslibros le--
gitur, i awm) Sm0S i EeT): Vaticanus vero habet, iy
- YmpdhEe?). ita & lnterpres nofter legit: quam ob
rem vertit, Ecce loquentnr.

In codem Pfalmo ver{ 12, imprefli libri habent, pu-
more EndSev’) 78 vopou oou ¢ fed in Varticano legitur;
pioe SaneSee”) ¥ Aak pov. Tra & Interpres legit: qua-
te & vertit, Ne farr% oblisifcantur populi mes. ian_du_s Au
guftinus legit, Nequando oblinifcantur legss tna: nimiram
fecutus eft le@ionem illam,phmore $2iAd Swr?) T vopus os,
quemadmodum Theodoritus , & Euthymius. Verio-
rem autem leCtionem effe, pnmore e Smrras F Aot

5
pov,affirmat fan&us Hieronymusin hisque fcripfic ad
ad Suniam & Fretellam: quo loco afferit & L x x. Inter-
pretibus , & afeita verfum effe. Corrupte igitur legi-
tur, 7 vous o, pro F Aas ps.

PsarLmr Lx. ttulus iuxta vulgatos libros legitur,
eic 1 Téog & Huvoig 7o Aabld Naause: {ed in Vaticano
habetur, ei¢ 7 7éA0¢ Sy Suvors 7w/ Ax€id. hunc titulum
fic habet B. Auguftinus;nam fic legit, 7z finemin hymnis
#pfi Danid . neque in Hebrzo eft quicquam amplius.

Psar. Lx1. verf.2. valgatilibri habent; wag 2urf
99 70 owrhesty uy : fed in Vaticano legitur, wag zurd 53
7 owrhesdr ps. hanc leGtionem habuit Interpres : itaq:
VCrtit , ab ipfo enim [alutare mewm: ad eundem modum
legit Auguftinus. Complutenfis habet @ap . le-
&io illa 7ag durd conhuenit cum Hebrzo. :

In codem Pfalmo verf. 9. habent vulgati codices,
iNrionw i’ awrol @rdow cuveqwy Aady: led in Vatica-
no legitur, é@ionre in’ awmy waoa suvaywyh Aas: qui
letionem fecutus Interprcs vertit , Sperate in eo omnis
congregatio populi : Eandem habuit & fan&tus Augufti-
nus. fic énim legit, Speratein eo omne concilinm plebis. Ini
Hebrzo non legitur in numero multitudinis , fed in
fingalari. Itaq. bene habet noftra Larina editio vulga-
ta, populi , & non populorum. ‘

Item ver{l9: quod fequitur, ¢ yéate Srwmoy dird T
wapding S, 8 6 Sudg BonSde 6 : Vaticanus habet
hac omnia prater coniun&tionem illam n, quam ne-
que Interpres nofter habuit : fic enim vertit , Effundize
coram illo corda veftra, Dens adintor nofier. Ita legit & fan-
&us Dottor Auguftinus. libri Grzci vulgau habent
illud .

Item in eodem ver(. 11. xg) 670 afmruy e v Eimolei-
7e: at in Vaticano, », 57 apwdyuaete pun S7amoSeéire. Iea
legit Interpres: quam ob rem vertit, Rapinas nolite
concupifeere : San&tus Auguftinus fecutus elt priorem
leétionem.

Psar.rx1r titulus in libris Grecis partim legi-
tur,&y i épiuo @ iwduiaz,partim, & o dpitnes B IS suctineg:
priorem lectioné habet Complutenfis , & beatus Hie-
ronymus; pofteriorem {anétus Auguftinus: Euthymius
teltacur veramque lectionem in exemplaribus Gracis
inueniri: fed in Hebrzo legitur, iz deferto Iudee.

In eodem Pfalmo verf. 2. vulgata leGio eft, idiJnst
e Nuyn wov: fed Vaticanus habet , édinat oo 5 oy
pov: quam lectionem veriorem efle , teftis eft fan&us
Doétor Hicronymus, in his qua {cripfic ad Suniam &
Fretellam: Hanc & beatus Auguftinus fecutus legir,
Sitiuit tibi anima mea;

Eftin codem; verl 6. s yeirn dgadNidoeor aivires
goma pov + fed in Vaticano eft, xgy yeirer dyarhidoeme
aivéoes 1 soug ps: & certe cogruentius videtur legi fic,
vt yeine (it cafus tertius, non quartus ., hanc leCtionem
fecutus Interpresvidetur, nifi quod pro labio exulratio-
nis, vervit; labits exultationis.

Item illud verf: 9. éu2 It dvrerdern : in Vaticano
Iegitur fine coniunéione illa dt, quam neq. Interpres
habuit , neque fanéus Auguftinus. Euthymius, & alij
Grzci legunt verfum hune cum conundione illg
quam diximus.

Psar.rxr1rir titalas inlibris plerifque Gracis
eft, eic 0 7eroc 'J,ah,ubg odis 7o ), 3w Lspeplov yoy Te-
LenitinF Aaot Tiig meeginiag Sve Gushor Suampsliee: in Va-
ticano non legitur nifi hoc tantim, eig 7o 7éAog Jarude
wdiic 7l Babid , neque quicquam amplius habet He-
braica lectio. Sanctus Augultinus legit ve Euthymius,
& alij plerique Graci habent: A

In ecodem Pfalmo verf. 8. poft verba illa acote % et
oy awiig: valgatilibri habent, vl wosiioe’) ; fed Vari-
canus non habet. qux le@io verior eff , cum beacus
Hieronymus affirmetadditum effe illud +/s Cavsiioe”);
hoc eft, quis fuflinebit ? itaque fuperfluum hoc effe dj-
cit. beatns Auguftinuslegic, guis fufferer. Ex quo ap-
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“paret fecutum fuiffe leGionem illam «ig \moshoeras. .

Poft aliquot verfus verf. 10.& 11. ibid€ legitur iuxta

vulgatos libros, &7 i éroipasie Tas,8¢c.fed in Vaticano
‘eft, $reog 1 éliuacia ou T &¢. hanc leGtionem fecutus
“beatus Avguitinus,ait, 4 es? praparatio tud . Lege quz
{cripfic (an&tus Hicronymus ad Suniam & Fretellam.

Psav.Lxv.verl.2. vulgatalettioeft , 2rgraZam
52 wesw: in Vaticano legitur, @Agadare 72/ 9ed. Ira &¢
Interpres habuit . quare vertit , Jubilate Deo . Tta legic
& {an&us Auguftinus; & conuenir leftio hac cum He-
brzo. Theodoritus , Euthymius, & Complutenfis ha-

“bent, 7 wupior: fed melius legitur 72/ Sed, quemadmo-
dum in Vaticano exemplari vetultifimo habetur; &in
vulgata editione noftra Latina. Ira etiam legic S.Hila-

rius, licet teftetur in Gracis efle 2Agrdbave 72f rueko.

Paulod poft verf. 4. Graci libri habent , Aartrmaoar

& 7ef drbuaricatuse: fed in Vaticano legiturhoc tan-
tim, Nerdmoar &y 1l dvoperios. Ita legic & Interpres
nofter, & fanétus Auguftinus , atque ante illum Hila-
rius . vocem illam ¢hise puito additam ; licet inuenia-
tur in Theodorito, Euthymio, & Complutenti.

In eodem Plalmo, verl.1y. in plerifque Gracis, tam
{criptis quam imprefis,legitur 43 Svpie psos iy werdy.
at beatus Hieronymus in his qua fcripfic ad Suniam
& Fretellam, afferit {criptum inueniri , 42 Sz psrog
g} xerey, fed malé. veram enim leGtionem effe, 32 Su-
iz gt werov. Et tamen Theodor . Euthym. Com-
plutenfis, & omnes Graci, quos ego legerim , habent
A Supet pzeroe 2oy xexady. Et ex tioftris Latinis Hila-
rius ,8 Auguftinus . Editio noftra vulgara Latina ve-
ram illam habet le&ionem, quam probart fanctus Hie-
ronymus, qua & conuenit cum Hebizo.

In eodem verfu tam fenpti quam imprefli Graci
‘habent, @voiow ol Boas : in noftro emendatiore legitur
wroingw ooi Boas. Lectio hxe conuenit cum Hebrxo. fed
priorem illam fecutus Interpres vertit, Offerans tibi bo-
wes: quam in omnibus non exemplazibus folum, fed
etiam Interpretbus inuenire licet. Verbum autem il-
lud mosices , non mirum fi a Gracis verfum eft dvolow.
Nam folet poni ‘verbum zoweiv pro facrificare & offer-
e, etiam in diuinis literis , quemadmodum & Facere
apud Latinos {criptores.

Infequenti verfu legitur, zg iy figopay Cpdy areyTeg
of pobealyas 1 Vaticanus non habet vocem illam g
Conuenit cum Hebrxo, & cum editione noftra vul-
gata, licer fanctus Hilarius habear; fed beati Augu-

“{tini enarratio non habet. :

Item illud, ver(: 18. u elonnovadre pov nprog, toti-
dem verbis legitur in Varticano, excepra voce.illa uov,
quam neque Interpres habuit in fuo exemplari: ne-
que fanctus Auguftinus. Conuenir etiam cd Hebrzo.

Mox fequitur &2 Gom eloovst pov 6 Sy, Inter-
pres nofter legit, dfz Guro eiohrovow 6 Seoc. itaque
vertit , Proptered exandinit Dews. Vogem autem -illam
ps fuperfluain effe in Grzcis, quenadmodum & me
inaliquibus Latinis codicibus doctit fanétus Hierony-
mus , in hisqua fepé citauimus. Conuenit etiam le-
&io noftra cum Hebrxo. |

Psar. Lxv i ver{.2.quod vulgatale&tio Grgea ha
bet, 6 Sede cinresphoay huas, ey SOy ooy ipes,Erdray o
ercdommy alTh i iuak, 1) ixehoy nuas: in Vaticano le-
gitur {ine illa reperitione in fine , xgy éAeioey nuas : quz
neque funt in Hebreo. Sed omnia Graca exemplaria
quz ego viderim, cumque his Theodoritus, 8 Euthy-
mius habent verbaillain fine , xgj éAefioey npas : folum
exemplar quod fpé citanimus nion habet. In editione
noftra vulgara legitur repetitioilla, quemadmodum
& apud fan&um Hilarium . Solus beatus Auguftinus
non legit verbailla: ficenim enartat hunc locum, vt
facilé appareat legifle , ve eft in Vaticano . Connellit
enim quod fequitur : F# cogrofcamus in terra viam
tuam , cum verbis illis ; illuminet vnltum. [unm [iper nos.
Hzc¢ notauimus , non quod exiftimemus vulgatam le-
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&ionem Gracam,aut Latinam imminuendam; neque
repetitionem illam remouendam : fed vt oftendamuys,

“non mirum videri,{i Auguftinus in Commentariis {uis

‘non habeat ; cutn varij fint Graci libri, & Dottores,

_proutalij in alios libros inciderunt,, plerunque legere,

atque intetpretari. :
Psar.rxvir verf3. imprefli Grzci & plerique

“feripti habent g Smorous?) of duapreonol: Vaticanus

verd, drg Saiaono : italegit Interpres. quare & vertit,
ficpereant . Eodé modo legunt viri do&i, & fan&i Hila-
rius & Auguft. Theod. & Euthymius habét Saonous?),

Itemverfus ille reegylimmoar Sad @esod/my: in Va-
ticano eft, Geay Shooriis Y0 @esoemv . italegit Inter-
pres: nam verttic, urbabuntur a facie. Etita legit fanctus
Hilarius, & beatus Auguftinus, :

In‘codem Pfalmo verf. 13. impreffi libri, & plerique
{cripti habent. o Bazneus Taly Suwd pewy T8 dasamns T
wegiomm: fed in Vaticano legimus,o Bacireds 7oy Juvdd-
Maov T3 dgamnrel T8 dyamrioo, 1oy TH dewdmm. quam Je-

~ Gionem habuit Interpres . itaque vertit , Rex virtutum

dilecti dilecti. Sic legit & interpretatur beatus Avgufti-
nus. Repetitio,inquit, pertinet ad commendationem:
quanqua iftam repetitioné non omnes codices habent.
Ef'& in codeny, verf.20. xvzr0g 6 Do Lroynmoe,slro-
oot wieros nptes xgll hutew-ed in Vaticano hoc tan-
wam legitur , sUaoymmis av'erog nutew x23 npipar . hanc
leGtionem fecutus Interpres vertit |, Bewedictus Dominus
die, quotidie. Eandem & beatus Hieronymus probat vt
meliorem in his qua fzpc citauimus. San&us Augufli-
nus teftatur in nonnullis codicibus haberi , BenedicFus
Dommnis Deus de die in diem: {ed in Gracis fic haberi,vt
fupri diximus. Lege Auguftinam, Hilarius habet, Deo-
minns Dens benedictus de diein diem. . n
 Einfdem Pfalmi verf. 25. qui legitur in Gracis
codicibus vulgatis , éSewpidnrar ai mpdiey ooy : fcris
ptoris vitio deprauatus cft, ve docet fanétus Hierony-
mus ad Supiam . Sic enim in Sepruaginta,& in Hexa-
plisfe feriprum inuenifle affirmat:iSeapnoay ras mpeiag
oov. quam lectionem fecutus Interpres vertit: viderant
ingre(fus tuos. Ita ctiam ab Aquila,Symmacho,& Theo

- dotione verfum cffe dicit , codemdue modo legi in

quinta & fexra editione, idque cGuenire cum Hebrzo.
Gracilibri tam imprefli quiam fcripti habent , éSzopi-
Snoay ed wopeiny oow 6 Sz66 . quam lectionem Theodori-
tus,& Euthymius habuerunt: eandem fecutus & bea-
tus Auguftinus, legit, vif funt greflus tui Dens. Ita &
Cafliodorus monachus, & ante omncs-i(tos S.Hilarius.

Psar. rxvrii tculus in valgacislibris eft, eig %
TéNog Srip T dnotwSnaoplew Naiuds md Aabid:In Vae
ticano verd totidem verbis legitur, excepta voce illa
Naruse. Ita legerunt Avguftinus & Caffiodorus . Hi-
larius vero habet vteft in vulgatis Gracis.

In eodem Pfalmo verl. 18. iuxta vulgatam le&io-
nem,ui Yavepenlns 0 @edowmrty sou:in Vaticano legitur,
%0 12 Serogpendine 10 @edowarby ow. Ita legit Interpres &

i [}
Cafliod. quemadmodti etiam & in Hebrzo inucnitur.

Item illad verf. 31. aivéoms R ¥ous F Seod pe per’ odiic:
in Vaticano eft, aiviow 0 tropa 78 Seol per’ diig. Ira le-
git Interpres. Sic enim habet, Lawdabo nomen Dei cim
cantico. hanc letionem probat fanéus Hieronymus ad
Suniam his verbis: In fexagefimo o&tauo Laudabo nome
Dei cum cantico, pro quo dicitis vos reperiflc in Graco,
aivéow 10 Sopa 75 Swol ps pev e, id ‘eft, Landabo nomen
Dei mei cum cantico 5 fed mei {uperfluum eft. Ira habet
Hilarius; Auguftinus & Cafliodorus.
~ Tremillud verl. 35. 2y i o, Sebrgosa , iy wivle 74 %p-
aovee & awryi: Vaticanus codex habet pro v iwrii, o au-
@it quam leGionem {ccutus Interpres vertit, omuniare-

prilia in eis: in Hebrao etiam legitur 03 wph %2 Saq_&u_s
Auguftinus codein modo legit. fic enim habet , om77a
repentiain eis. Calliodorus , ommia reptilia in eis . fanctus
Hilarius fecutus leGtionem illam, 7 pavire & aurii hia-
bet, omnia repentiiin io. : s
Paulo
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Pauld poft verf 37. vulgata le@io habet, #s) »
artppe W S A oo yaStEovow kvrls): fed in Vaticano
exem plari habetur, ;;; ™ cm'ép,ua '":r'“" J é’)\cqv M :«;gcgéfsmv
avrlw; quam lectionem habuit Interpres. itaq. vertir,
Et femen [ernornm eins pofsidebit eam . Sic & fané&tus Hi-
larius. [ta & beatus Auguftinus: & femen, inquir, feruo-
ram eius obtinebunt eam. Theodoritus , & Euthymius ha
bent o/ dsrar av, fed melius, ¢ dérwy awrs. Nam &
in Hebreoeft, yay ym diggc Y fgie

Irem quod fubiungitur verf. eod. #g) oi dgamdy-
785 7 dvopd cou: Vaticanus liber habet, 2z} of dgamdire
73 Bvope awrs. quam leGionem fecutus Interpres vertit,
& qui diligunt nomen eius . Sic legit fan&us Auguftinus,
& ante illum Hilarius,cum quibus conuenit Caffiodo-
rus monachus. Gracilibri tim imprefli quam feripti
plerique habent 7 dropa’ os. fed melius in Vaticano, %
dropa ¥ nam & in Hebrzeo legitur iny vani - -
Psar Lx 1x.verls.quod legitur in vulgatis libris
areiyreg of (nloudme oe 6 Jedc: in Vaticano elt,@evrecoi {n
wousTes ot qui lectioné habuit Interpres, & B.Auguft.
Necdubitoillud, 6 Sed¢ additii effe : cum neque in ve-
tuflis exéplaribus,neq. in editione noftra vulgata, neq.
in Hebizo fit,neq. in Comment. fan&i Augultini.
- Psar.rxx. titulusiuxea vulgatoslibros eft, 7/ Az
€3 Narude T jdy iovad\ab i, 7 @pt'rs diyparond-
Ty dverriyeados mup ébegiors:in Vaticano totidem verbis
legitur, excepta voce illa, '\,',cit)\pcb; , &illis eveariyeapoc

" armup ebegtiois . hanc leGionem fequitur fan&us Augutti-
nus: fic enim habet : Ipff Dauid filiorum Ionadab & eorum
qui primi captiniducti funt. Cafliodorus legit, Dauid Pfal-
mus fflior um lonadab, & priori captinorum. Theoderitus,
Euthym. Complut.& alii plerique habent infcriptioné
quam prioré pofuimus. In Hebreolegitur dreriy eagos.

In codem Pfalmo verf. 12. legitur , 0 Sebc pe pi pz-
Apusing daw éuov: fed in Vaticano o Sedc uh paxpudn; sz’
éuot. hanc leCtionem v meliorem probat S. Hierony-
mus {cribensad Suniam ; fic enim habet: Quod dici-

tis in feptuagefimo Plalmo poficum efle,o Svog ps i pree
xpudic da epod, 1d eft, Deus meus ne clongeris dme: mens,
fuperfluum eft. Vides ve fanctus Do&or affirmat vocé
illam psfuperfluam efle.Ec tamé habet B. Auguftinus,

Theodotit. Euthymius, & Complutenfis preter vaum

Vaticanum codicem, inquo eft vera letio, qui & In-

terpres fecutus eft,& Cafliodor.monachus. Conuenit

ctiam cum Hebrzo. Sic enim haber prian % oniby
In eodem Pfalmo,ver.14. vulgati libri habent e 8%

3 wayweiamd Ean gt inVaticano non eftillud, 57 ot

neq. Interpres habuit, neq. in Hebrzo legitu r.‘In fan-

&o Auguftino eft & in Cafliodoro, & aliis plerifque.

~ Paulo poft verfi17. fequiturinlibris impreflis,& ple-

rilque manufcriptis, o Seoq pu & ididnbars pe: fed Vatica-

nus habet,6 Seoc ¢ idnzaf e, Sic habuit Interpres. Ita-
que vertit, Deus,docwisti me: Ita legit beatus Auguftinus,
ita & Cafliodorus: Theodoritus,& Euthymius leguat,

6 Jehe pov & ididufas: fed melius legi, 6 udg ididutas us,

vtin Vaticano eft, non folim vulgata leGio, fed etiam

beatus Hieronymus {cribens ad Suniam & Fretellam,
oftendit; idque conuenit cum Hebrzo quod fic habet
naey ovihyg &
Sequitur ver{: 18. in librisimpreffis & plerifque feti-
ptis, 6 Seog ps i Eyxgreedimye pe fed melius in Varica-
no, 6 Jedg pi éy}@e@hfmjg ue 3 quemadmodum & vulga-
ta leGtio noftra habet: Dews ne develinguas me. Sic legic
beatus Auguftinus, & Caffiodorus. Itaque putamus
additam effe vocemillam px : nam neque in Hebrxo
eft: fic enim habet, 1awn5% oviby | i
Item verf. 19. proeo quod legitur pauld poft &' ézvin-
oud pot pegaAdiz: in Vaticano inueni feriprum , & émoi-
ous peyarcia. quam ledtionem vertit Interpres , gue fe-
cifti magnalia . Eandem fequitur beatus Auguftinus &
Caffiodorus monachus. Traque videtur vox illa por ad-

dita,quippc quod neque in Hebrxo legicur. Sic enim
habet, niv nwy e

Legitur in codem,verf 20. i) ¢ 7 dCason & o dvi-
ey e fed in Vaticano eft,ze) Su 7 2 6ssea e -
A eiviperyes pe. Tralegens Interpres vertit , <& de aby(sis
terve itevrme veduxiffime. Sichaber & S. Au guftinus, &
Cafliod. Iré quod fequitur verf.2 Lémebraone dr dut o
ueaAwsusls cov: in Vaticano legitur fine illis vocibus
é' ¢uz. {ic habuit Lacinus Interpres: nam vertit, Multi-
Plicaiti magnificentiam tnam . neque fan&tus Auguttinus
legitillud ¢’ 22}, neq.Caffiodorus. Graci tam {cripri,
quam imprefli habent mdbracas i tut. Statim fubiun
gitur in vulgaris libris, xej e%c penas moepenadpeoad uz, o
o 7} dCuaswy 4 iic e dvigaryes ue: in Vaticano eft
hoc tantim, »2 ¥nspilas mapsndieoad ue Tantundem
habuit Interpres: nam vertit ;. £¢ connerfus confolatus es
me. Sic legiv Cafliodorus. Verbailla quain Gracis ple-
rifque fequuntar, gy Su o J d6deswr & i eirw dvine-

k¢ ma: videntur repetita ¢ loco fuperiore : qua neque
in Hebrao, rieque in Vaticano exemplari leguntur. At

B

beatus Auguftinuslegit, & interpretatur, quemadmo-

dum & Euthymius'monachus, : = = »
Sec;mt:gr/vcr}.zz.m vglgaqs Grs‘ggs s 1 yap §ye J&o-
AoAo)naopad oos &y Agalt wuss: in Vaticano exemplaring
feguntur verbailla, é» Ao 2vese, neque Interpres no-
fterlegit. Sic enim vertit, Nom & ego confitebor tibi inva-
Jis,&c. Tra & beatus Auguftinus, mfi quod pro Nam &
ego, habet, Erenim ego confitebor tibi . Vocesillas & Aaoit
xiese habent Theodoritus, & Euchymius . Sed neq. in
editione vulgata Lartina leguntur, neque in exemplari
Vaticano, vt diximus, neque in Hebrzo. |,
“ Ps ar. rxxrttulusiuxea vulgatos codices eft ,€ie
Soopwy Jarpde wf Aabid: fed in Vaticano legitur hoc
tantdm , eis SoAouwy : atque ita fanctus Do&or Augu-
ftinuslegit. Ait enim ,Z» Salomon quidem Pfalmihuius
titulus pranotatur. Conuenit infcriptio hzc cum He-
brxo, in quo fic legitur 734eh ;
In eodem Plalm. ver.3.vulgata le@io habet,drzagCi-
o0 72 Spn eiplesilow 1] Aceof 75 of Bevo) dnguoousiln : in Vati-
cano rotdem verbislegitur, nifi quod pro dyaiosusin
eft & diaiosusn,qua lectio conuenit cumn Hebrzo. fic
cnim inillo eft: npwa riyan oy o9 o axer
Item illud verf:8. quod invulgatis libris legitur, 3
TGy Y megiy: in Vaticano eft, % more pod w e
egry. Sic habuit Interpres , atque ideo vertit, 4 flumine
vfque.ad terminos. Sic legit B. Auguftinus, & Theodor.
Conuenit etiam cam Hebrao, in quolegiturin nume-
ro fingulari, vt habet vulgata noftra editio. 7
Prope finem Plalmi verfs8.legivur in libsis tam im.
preflis quam manuferiptis, sbaoyns 22100 6 Sede 75 7o
e fed inlibro beati Hieronymi ad Sunii, docemur
loct hunc fic Jegi debere,sbaoymos nolerog 6 Sude,s fede 73
izegnA: fic enim {eribic Do&orille:Diciris in Graco bis
Dexs non haberi, cim & in Hebraico fit,& apud L xx.
& manifeftiffime triplex Domini Dei,Deidue nuneu-
patio mylterium fit Trinicatis.
¢ Sequitur verf. 19. & vt xa) Broynddor 1. rope vic
d'6ne awrl eig 1o aidive 3 eic Ty aidve T8 atavoc. Vatica-
nusliber non habet hac, x2) ¢ig w0y aidre T ecdvos. Aper-
te autem intelligimus hac addita efle 3 beato Hiero-
nymo,quific ait, fctibensad Suniam . Tllud & in fee-
culwm [eculi, fuperfiue , (ciatis 3 Gracis effe appofitum,
quod nec Hebrzushabet,nec rxx. Interpretes. S. Au-
guftinusii {ua enarratione haber, & interpretatur.
¢ Psar.Lxx1rver.6.quod vulgatale&tio haber, 4%
Coro Snedmoer awrss i umepnQetie ewrny eig TéAog: in Va-
ticano {criptum inuenimus fine illis vocibus duray eic
Tiroc,qua neq. Interpres habuic: nam vertic, Propterea
tensit eos fuperbia. Item beatus Auguftinus, ides, inquir,
obtinnit eos (uperbia. hacleGionem puto veriorem effe:
cim in editione vulgata ,& in exem plariVaticano in-
ueniatur , atque in Comimentariis fancti Auguftini &
in Hebrao : ficenimin illo eft myy wohpay 124
Itemverl. 7. quod fequitur, dgeadlive’) i on stame i
adia aurly, fanctus Hieronymus feribens ad Suniam,
A 4 affirmac
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affirmat legendum, Ferdlanro bie Cu gbarog 1 dinier -
7afy. Hieronymi verba funt: De feptuagefimo feciido,
prodijt quafi ex adipe; 8 Vos dicitis in Graco reperifle
SeerdUoeh), id eft,prodier; quod falfum eft. Nam & apud
L x x. Interpretes ita {criptum eft, eerdlonro v on séa-
wo¢ 1 ddia durly. fanétus Auguft. ita legit, ve editio no-
ftra vulgara: fed Graci tam imprefli quam feripti ha-
bent, quod fanétus Hieron . affirmat mendose legi.

Eft in eod. Plalmo iuxta vulgatos libros verf.17. xg
ound eigra toava dory: at fanctus Hieron. docet , {cri-
bés ad Suniam, coniun&tioné illam %, {uperfluum efle.

Item illud verf. 18. quod vulgata lectio haber, df
sad Jonsbrumeee duraly 69ov @it xend: in Vaticano exem
plarilegitur, 92 7ag doAsbmreeg éSov dwol: quam lectio-
nem fecutus Interpres vertit , proprer dolos pofuifii eis.,
Eodé modohabuit locum hic S. Auguftinus:fic enim
habet , propter dolofitatem pofuists eis . Cafliodorus legic,
propter dolos pofuifts, eis mala. In Hebrzolegitur poft
verbii pofiffz in cafu dandi,ficut & in editione vulgara,
itaq. viderur addita voxilla gaxe,inhpmen Nipona g8

Verl.24. imprefli libri & fcripti habent,xgy ¢ 7 fBe-
Afl gov: in Vaticano legitur , & =i BeAj oov,ablque con-
junéione illa,quemadmodum & fanctus Auguftinus
legit,& Caffiodorus. Idem locus & in Hebrzo elt fine
coniunctione.

Psatr, rxxirr verl 5. Grcilibriferipti, & im-
prefli habent, a ei¢ 7l #odoy medver: in Vaticano eft
&g elc Tl elovdoy vmsegive . Interpres, & fanckus Augu-
ftinus legerunt , ei¢ vlw &odvr . Itaque alter habet, iz
exitu , alcer inegre(fu . Cafliodorus videtur legiffe, eic
vl €loodby. Sic enim habet, ficat invia. Theodoritus &
Euthymius legunt, ei¢ vleo Zodbr. .

Verf. 8. vulgata lechio habet, ire sy noTmavaT .
L x x. Interpretum editionem habuifle , Jwme 19) xale-
navow Sy, teftis eft fanétus Dodtor Hieronymus in'iis
quz fcripfic ad Suniam & Fretellam, his verbis: Sexta,
inquit, editio habet, xameravow Sp,id e, comburamus:
quod & Lxx. iuxta Hexaplorum veritatem tranftu-
liffe perfpicuum eft. Idem tamen Hieronymus fate-
tur {e legiffe etiam hoc modo in Gracis libris ¥ xgj
naverosoply : qui & tranftuliffe fe dicit ; guiefcere fa-
cigmus ; quam lectionem habet etiam Interpres Lati-
nus. Eandem habuerunt Auguftinus, & Cafliodorus,
nifi quod pro guiefiere faciamus omnes dies feflos, legunt,
comprimanins cmnes [olemnisates.

Verl.g. legitur in plerifque Gracis, ra onpcia cumly
u €idopdy. quam leftionem fequitur & Euthymius; fed
codices emendatiores habent , v onpéia nuf. Quod
italegens Interpresvertit, figna noffra. Sicfanctus Au-
guftinus, & Caffiodorus. quod & cum Hebrzo conue-
nit. Sic enim in illo eft 1w &% piNIN

Polft aliquot verfus verf.17. vulgata letio habet, ov
imolnoas oy va degia ©iic : in exemplari Vaticano
elt, o0 irolnoas mevim 72 bers & i . quod nimirum &
Interpres fic legit: nam vertit, 7u feciflr omnes terminos
terre . Sic legit fanctus Auguftinus: fic & Caffiodorus.
Euthymio monacho placet leGioilla, ov' éminoeg @ay-
qu 1 wegin . fed melius Theodoritus & legit & inter-
pretatur, o0 imvincas @dvre 1 8era. Sic haberur & in
Complutenfi . Conuenit lectio hac etiam cum He-
brao, in quo legitur yox M3 9 naennos

Verf. 23. & vit. legitur in libris valgaris , pi &7ndly
e Qeviig vy oheerdy : fed melius in Vaticano, pi 6724
S 7 Quwiig Ty iy pey. quam lettioné {ecutus Inter-

pres vertit, Ve oblinifcaris vaces inimicornm . Grzca illa
]

quam priorem pofuimus, legitur apud Euchymium . 1

monachum, & Theodoritum;licet Euthymius admo-
neat in ndnullis exemplaribus inueniri {cripti zerey,
propter affinitatem vocum oineray , & inerey., Sancius
Auguftinus legit, Ne oblintfcaris voces deprecantinm tc,
nimirum fecutus eam le@ioné o/ el ox . {ed verior
cft, quam vulgataeditio haber; & beatus Hieronymus
fcribens ad Suniam, confitmat Aquile, Symmachi, &

1 x%. Interpretd teltimonio. Céuenit etid cd Hebraro.

Psar. rxxrirr verl.2. vulgatalectio eft,dayo-
Aoyna ol oor 6 Sedg, afoporopmropmda sos. Tantundem
eltin Vaticano,nifi quod in fecundo 6uaroynd sdz non
additur evi,neque in Hebrxo legitur.

Verf.2.{fequitur in vulgatis tam impreflis quam fcri-
pris; Jiny ioopey ey ve Savpdad ow. de qualettione
beatus Hieron.{cribens ad Sunia, ficait:In Lxx 1711 1.
Narrabimus mirabilia twa: pro quo male apud Grecos le-
gitur,dyfioopay ardvre T Suvpdor cov. Hae Hierony-
mus. fed beatus Augnftinus, Cafliodorus, Theodori-
tus, & Euthymius fequuncur le&tionem hanc : Narrabo
omnia mirabilia tua. Quamobrem apparet quod in edi-
tione noftra Latina legitur ; Narrabimus mirabilia tua,id
legi iuxta emendationem fand&ti Hieronymi.

In eodem Plalmo verf. ¢. vulgara lectio habet, »; u3
AeAére : in Vaticano legitur fine coniunctioneilla ygy:
eriamira haber Latina editio. ,

Psarm Lxxvi. verl. 7. adoigoun zg fonahs
7 a@viopd pov. Interpres Latinus legic , #dbatgoun xg
tonahoy T8 @vebpd pov: itaque verut, Meditabar, & [co-
pebam (piritwm mewn . hanc autem effe veram lectio-
nem athirmat fan&us Hieronymus {cribés ad Suniam,
his verbis: Pro eo quod nos diximus fcepebam,L x X.po-
{fuerunt éoxa2hor,quod Symmachus tranftulic dvepdli-
voun, id eft, perferutabar, {iue quarcbam, & quinta fimili-
ter. hanc lectionem fecutus fanétus Auguftinus legit
in Commentariis : Per/crutabar (piritum meum. Caflio-
dorus habet, ventilsbam in me [piritum meum . Complu-
tenfis habet , éondne ™ @vidua pov s Teltis eft fanctus
Hieronymus in Graciscodicibus ita quoque inueniri-
fed ipfe legit éowanon; quare & vertit, copebanz. Notan-
da{unt qua pro huius verbi explanatione fcripfit his
verbisad Suniam: Proprié exarwuss in agricultura di-
citurin f{arriendo , id eft farculando, & quomodo ibi
quaruntur herbz farculoque fecentur ; fic& ifte re-
tradtatum cogitationum fuarum metaphoricds 3 far-
culo demonftrauit. Ex {ciendum quod goxahor non fe-
mel, fed frequenter fignificer. Eundem locum citans
fan&us Athanafius in epiftola ad Serapionem legir,
iizarne, fed puro mendofe feriprum pro foxae.

In codem Pfalmo verf. 9. i eig Térog 70 éAsocatml Sa0
xoles, crverincoe piima Yoo Queat eig ofpear. in exemplari
Vaticano totidem veibis legitur hic locus , exceptis il-
lis duabus vocibus guweréneos pijua: quas & beatus Hie
ronymus fcribens ad Suniam , aflirmans in exemplari-
bus né inueniri,fic ait, a generatione in generationem. Hoc
quod Grzeum fequentes, inuenifle vos dicitis cuveré
Ao pripe, id elt , confummanit verbum , re&e non habe-
tur in Latino , quia& in nullo habetur Interpretum.
Vulgata noftra lectio né habet, neq. Cafliodorus, neq.
S.Auguftinus, Theodoritus,Euthymius & Céplutenfis
habent : videntur ha duz voces oureréaege piina additz
ex Hebrao, in quoita legitur 91y min 73

Prope fineim Pfalmi verf. 20. vu!gati leétio habet, &
i Smdosy @i 0dvi ou : fed in Vaticano exemplari legi-
tur & o Suldasy# 6do¢ o . quam leCtionem fecutus
Interpres vertit, iz mari via tua. Siclegit beatus Augu-
ftinus & Cafliodorus.

Ps'aL. LxxvILver).6. s dmuygsiolow awrd, bea-
tus Hicronymus admonet vocem illam , &wse non efle
in Hebrao: inillo enim eft Dt}"-g?;f‘:r 501

In eodem Plalmo verf.30 legitur, én & Bpwoews dong
b 72 couam dura:in Vaticano cft, in & Bpdaewe avml
Soneés 7 shpan durh. Sic habuit Interpres. Nam ver-
c: didbuc efea eornm erant in ore ipforum. Conuenit le-

» ¢t Hebrzeo.In illo enim fic legitur TP EL el '“V,'
quitur verf. 31. in libris vulgatis , 1) d7réxrdves #
iz anefoow . fed cortupte legitur , ve affirmat fandtus
Hicronymus, {cribensad Suniam: Sic, inquit, habetur
in Hebrazo onnyni 33mm quod Aquila interpretatus
cft,dlmrbeoic au. Sfmﬁ machus wi; rventéesis, Sq’ntu?'
ginta,& Theodetio,& quinta editio & it arhoow awr?:

quod qui~
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quod quidam non intelligentes putauerunt feriptum,
& wig mnpeow: haee Hieronymus., Corrupté autem le-
gitur apud illum,eloow pro 7risow,ignoratione Grece
linguz factd eft, vt ex @iosw fierct mutatio in m\efoow,
nimirum ex voce obfcuriore in clariorem, vt it multis
aliis fa&td videmus. quod atté @iwridem valear quod
pingwior, docent Grecarum dictionum Interpretes; &
prafertim Eaftathius it Commentariis Iliados _inlire‘
ram g, & aliis locis : qui & vocern hanc @iwr viitatam
cffe afficmatin foluta oratione,’ quemadmodum @inp
apud Poetas frequentius.inuenitur. Sanc’tug AugEl[ﬂ_
nusaitfe n Gracis quos habebat ;nuc‘mﬂ‘c S Ieioom,
fed interpretatur tamen il[:{m alteram ;cc}ionel}q,Occi;
dit pingues eorum, Coplutentis, Euthymius; & alij Grz-
ci mendose habent, vt diximus, ¢ zefoon.

Poft pziuc'oéfy_c_‘_ tlusverf. 34. 8%y daturens dvrde e
elnbuw. in Vaticano legitur fine coniunctione illa
77, heque Interpres habait.. Rl

Item illud gy gx éuvitddnoar,in Vaticapo eft,gx turiedn-
oar.quam lectioné habet vulgata editio Latyna,& con-
ucnitcum Hebrzo,quod his verbis habet 131 &b it

. Verl. 45 . Eamiseror eig awrse nuvbpyar: ex beato
Hieronymo difcimus legendum effe xomouyar: fic
cnim f{cribit ad Suniam; Ceenomyia,non ve Latini in-
terpretati funt, zufea caniina dicitur per y Grazcam lite-
ram: fed juxta Hebraicam intelligentiam per cc diph-
thongon debet fcribi, vefic mwo,u.z?a,ompc genus mu-
fcarum: {ed Aquilazupgar , id eft omnimodam mu-
fcam interpretatus eft. S8 A

Verf.§§. 2 g éveiono Xﬂ'@‘ﬁuva‘fuu ,in Vatlcanp lF-
gitur {in® coniunctione ¢j. fic & in Hebrzo. Sicin
editione vulgat. R ‘

Ps ar, LxxvirLverf.2. quod legiturin vulgatis,
19w ispouan MK WG émep@)\z{moy. Vaticanus liber %m—
bet,é9wm iepuonrip. eic smmesguadior- quemadmod &
Interpres legir. (ic enim vertit , Pafuenmt Hzem[}[em i
pomorum custodiam.. fic {e tranftuliffe affirmat fanétus
Hieronymus fcribeus ad Sunia. ita bcafus Augu,{tin us.
Caffiodorus fecutus eft leGtionem &g érweg@uadiior.

In eod. Pfalmo ver. 6. vulgati libti habent , ¥ =
LS G pnywdonortd ge. fed __\iagic:;nu-sjﬁ:‘ @tm e H;’
gm‘mam ge. quam le&tioné. fecutus Inte‘rp-rcsv;:tlg.-
In Gentes qua te non nouerint. Itz} & fanctus Augufllinus.
le&io conuenit cun: Hebrzo, in quo f& :ﬁv:t; x4 'nf:r_e

Pauld poft verf. 8. in vulgatis, of oixmpuat oov rUss;
Vaticanus non habet e, neque Interpres habu;:,
nequein Hebrzolegitur. S R e

Verf. 13 . & vltiin, habet iuxea vulga-tos codices , d-
Souoroynzopslda qui 6 Sede: in exem plari Vaticano iifdé
verbis legitur , excepta voce illa, o Jebs- quam nec In:

terpres habuit, ncc cft in Hebrao. Inillo enim ‘ﬁc cﬂ
7 vt SR
3 ?)VSJA L. Lx x1x.verf 5. quod legiturin libris tam
fcript,is quam impreflis , ¥4 vl @e{afexa{ vy Jou-
Awv oov: exemplar Vaticanum habet, &% vl @egqo'&.
b wi 8¥ns gov. Tta & Interpres Latinuslegit : nam
vettit, Super orationcm ﬁ,mi tii, 2 Pokt ‘
In eodem verf. 12. ;(_g:!cemg m@/ﬂﬁr: 111.“{21(&&[10 13
gitur , xg) fw mormps . lta & Interpres vertit, £t vfque
ad flumen. conuenit cum Hebrxo. s e
Item illud verf. 15. 2y 8i€Aslov c)Z Searos : legitur
in Vaticano fine comunciione illa, gy, qua neque in
Hebrxocft, neque in editione noftra volgata Lacina.
Psar. LXXX 1. Verl4..6u yeieds duaprenod (Jonds
awrsy: in Vaticano legitur fine voce illa awroy:quam ne-
que Interpres naf’cqcr habuit, neque in ‘chm‘:o ek, -
Paulo poft veri. 5. Eu-AdbSn@au : in Vaticanoha-
betur. cuadb oo quam lectionem fccutus.Intcr_
pres veitit, moichuntur . Ita legit fanctus Augu{_hnus_
Psar. Lxxx1r.verll 9. xg 90 xy Aosep : in Vati-
cano legitus, xg) 73 Aasép, neque in Hebraxo elt altera
coniunctio. :

el

Psar. Lxxx11r verll 6. Maxdesor anip o 5eir. in
Vaticano'legitur, pandosoc dmip & &3, Ita & Interpres
legens vertit, Beatus vir cusmns, e . %

‘Paulo polt verl:8. xeroc 6 Sede roly Sweva uewy: in Va
ticano eft, »dere 6 Sudg el Suwe wewy . Ira'se [nterpres

‘habuit: fic enim vertit , Domine Deus virtutum . ita le-
git & beatus Avgufhinus. 0 ¢ '

7 PsAt.Lxxxv. verl. 15.in valgatis libris eft, »g) o
xuers 0 Sebe gov : in Vaticano legitur fine illa voce yov.
quant neque Interpres habuit , neque eft in Hebrzo,

Notauit hoc fanétus Hieronymus fcribens ad Suniam
his verbis. In Grzcomueniffe vos dicitis e o0 2U2us 6
Svbg ps,id et, Tu Domine Deus meus | quod fuperfluum
clt. mens enim nec in Hebrxo habetur,nec in L XX,

Psar. Lxxxv 1. verf. 5. vulgatilibri habent tam
imprefli, quim feripti , Mirmp sa . fanétus Hierony-"
mmus 1n explanatione huius loci affirmac feptuaginta
Interpretes tranftulifle, Mim 316 . cumue multr non
intelligerent , addidifle p: itaque fattum effe, ve pro
pimlegerent pimyp . idque vulgo legi folicum afleric fan
¢tus Doctor. Itaq. non negligit le&ioné illam, fed in-

terpretatur: licet & alteram quoque interpretetur,qui
rieque Theodoritus, neque Euthymius monachus no-
uerunt. Jllienim & legunt,& interpretitur Mirswp Zucv.

Etqui mulrisannis fuit ante Theodcritum, & Euthy-
mium, Apollinarisin paraphrali quam verfibus {cri-
pficin Pfalmos,legit Mimp Sie»: fic cnim habet,Maréogn
Tuheasar dip Sivve xgrboser. hicleGtionem {ecutus et
fanctus Ambrofius , vt licet videre in libro primo Dé
fide ad Gratianum Auguftum & in Oratione funebri
de exceflu fratris Satyri. eandem fequitut, & interpre-
tatur fanctus Auguftinus, & Caffiedorus . Cim igicur
tor, & ranti viri fequantur Gracam illam lectionem.
Mirmp Z1a9, non cenfeo murandam efle in cam qua
eft Mim , fed ve noftra Latina vulgata , Nunguid Sion,
tetinenda & fervanda eft: ita & illa Grzca in editione
Grzca : nulld enim neque librd neq. Interpretem in-
ueni{de Grzcis loquor) qui non fic habeat Mémp Sia),

“ Psar. Lxxxviirverl 19. 8n ¥ xvalov i dyring-
~ie, Vaticanus codex habet, &n 7% nvefou s dvriamig
. quam leCtionem {ecutus Interpres vertic, Luo-
niam Domini eft affumptio nostra . fan&us Auguftinus le-
gt Luontam Domini ¢ft fufceptio . Cafliodorus habet,
Kuoniam Domini eft affumptio. {ed editio vulgata con-
uenit cum Hebrzo , in quo fic legitur 133 #Y %'

Verf 2¢. e éxdAnone & oedod Tt 1075 ovu,totideny
verbis legitur in his, qua {cripfic beatus Hieronymus
ad Sunia,, nifi quod pro Git 4jois affirmar legend effs
it dyfoi oy Tea emum ait omnes tranftulifle . Eodem
modo legit Interpres: Tuc, inquit, locutus es in Vifione
Janitis tuis : conuenit le@io cum Hebrzo. fic enim in
illo cft :ippentyuna pT e ‘ ‘ |

Item itllud verf. 33. 1 it petsfi vag ddliniag auraly,
in Vaticano legitur pro 7as ddixias rat duaprias. Ita
& Interpres: & in verberibus peccata eorum. fanGus Au-
guftinus fecutus eft Ic@cionqm illam, ras ddbuios duraly,

Psar. pxxxrx:verf 2. quod libri vulgati tam
impreffi quam feripti habent, %0 8 aidlvoé xg) Lo 72
aidvoc oo €. Ita legendum effe admoner an&us Hie-
ronymus {cribensad Suniam, ¥as § aidyogi torg F aldf-
vo¢ o0 61 0.Jeb; - quod Hebraice dicicur phwy W05y
by Ny ] :

- Iremillud verf. 4. quod vulgata le@io habet, & xb-
e ¥ & 60 JmAnoi; o xUzae: in exemplari Vaticano ha-
betur fine voceilla zJese, neque editio noftra haber;
neque fanctus Auguftinus: neque in Hebrzo legitur.

Item illud ver{. 10. &n émiiASe @pabme:ip huaf {an-
&us Hicronymus admonert legendum fine vocibus jl-
lis €9 huas . ait enim hoc fuperfluum effe.

Psaim. xcrir verl 9. quod legitur iuxea vul-
gatos codices, ¢ m\douns 10y 6QSuAudY; S%4 XaTrvoei :apud
Philonem in libro @%: ovmovpyias habetur, § mdone wy

60 SuA by,
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Sunudy, dy) ¥mbaeer hae lectio couenit cil Hebrzo,
vt videre poterunt qui Hebream lingua bene norant.

Psar xcvii verl.3. in vulgais legitur,, éunidn
78 iAborg asob 72l TanaC . fed beatus Hieronymus fcri-
bens ad Suniam , admonet illud 7/ Iexo€ effe {uper-

fluum: neque emm in, Hebrzo cft, neque in codici-

bus emendatis, neque Latina editio vulgata habet:
Psar.cxviir inlitera Daleth verf.27.iuxta vul
gatam leGtionem in Gracis libris habetur, Swisafer n

Juyh wov - quod Interpres Latinus vertit , Dovmitauit

anima mea ; fanGus Ambrofiuslegit , Shllauit anima mea:
fed in explanatione affirmat aliquos codices habere
dormitamt , quia &sefer , & %suier duabus literis di-
ftant; potuit,inquic, Interpres, vel antiquarius fcriptor
hic falli. Et paulo poft idem Ambrofius, Qui faciliori-

“bus ; inq‘ui: ,laborum vtuntur com pendiis , dormitauit,
accipiunt. Sed Origenes qui multorum interpretatio-
nesdiligenti difcuflit indagine, flillauit,{ecutus eft. hee
fanétus Ambrofius. Sed beatus Auguftinus,& Caffio-
dorus legunt, dormitanit, quemadmodum & editio no-
ftra vulgata habet. Sané&us Hicronymus in his qua
vertit cx Hebrzo, legit , difhillanit anima mea.

In eodem inlitera Vau & verf. 41. legiturin libris
impreflis, 7 qwrnesor oo x3) 709 Adgor oov-. fed in Vati-
cano habetur m owriesby oo 331 7 Adyby oo : quaz le-
&io cumilla conuenit quam habet vulgata editio, §a-
lutave tuum fecundum eloquium tuum.

Pauld poft in cadem litera Vau verf. 47. vulgati li-
bri Graci habent, ai¢ iy dmnom 9id ez . fanctus Hiero-
nymus {cribens ad Suniam, dicit vocem illam sgodex
addiram & {uperfluam efle. :

Verf.68. in litera Teth jensds € ov zvgse: in Vati-
cano legitur , aensos ¢f ou. italegit & Interpres: nam
vertit, bonus es ta . Illud xere neque in Hebraeo eft.

Pauld poft in cadem litera Teth verf. 69. éya d% &y
dAn xapdia pe: in Vaticano legitur fine voce illa pov:
quam & beatus Hieronymus additam efle affirmat.
non eft in editione noftra vulgata ,neque in Hebrzo.

In eodem Pfal.ver.10 5. Ayrog Tois moei s 0vopos oe,
in Vaticano, Auyros Gic 7oai pe 6 Adge¢ oo 5 qua leGtio-
nem fecutus Interpres vertit , Lucerna pedibus meis ver-
bum tuum : Ita legic fanétus Auguftinus, & anteillum
{anctus Ambrofius & Cafliodorus. Conuenit etiam
cum Hebrao, in quo fic legitur 3937 1134 ™

Pauld poft in litera Nun verf. 109. vulgati libri
Graci tam f{cripti quam imprefli habent # iu it pou
&y i yepod oou , interpres legitn vyl pov & Tl ep-
o/ pou: Itaque vertit, Anima mea in manibus mess. hanc
le&ionem approbans fanctus Hieronymus, fcribens
ad Suniam , ait; Sciendum eft & apud Hebrzos , &

apud L x x, & apud omnes alios Interpretes fcri-

ptum effe in manibus meis, & non in manibus tuss , quod
Heébraicé dicitur ; & omnes apud Grzcos Ecclefiafti-
ci Interpretes iftum locum fic ediflerunt ; & eft bre-
uiter hic fenfus: Quotidie periclitor, 8 quafi in mani-
bus meis fanguiné meum porto, & tamenlegem tuam
non oblivifcor:hac fanttus Doctor. beatus Ambrofiin
Commentariis que fcripfit in hunc Pfalmum,afferit
duobus modis hunc locum f{criptum nueniri; év 7uit
pat pov, 8 & it yepri ow . fed in plerisque legi, &
Tmeit yepoi oo . fanctus Auguftinus: Nonnulli, inquit,
codices habent,in manibus mess: fed pluges in tuss.Ex hoc
quidem planum clt. Iufforum enim anime in manu Dei
funt . Anima verd mea in manibus mes, quomodo intelli-
gatur ignoro, Cafliodorus monachus fecutus cft le-
&Gionem illam : Anima mea in manibus tuss, Theodoritus
& Euthymius legunt, & interpretantur , Anima mea in
manibus tuzs : {ed melius, vt diximus, legitur ., Anima
mea in manibus meis , vt in editione vulgara habetur , &
in Hebrzo in quo eft,mn %3 we)

In eodem Pfalmo in literaPe verl. 136. Modbe
S8y ngridveny of 6pSuApmol ps. fanétus Ambrofius

SIRLETI‘CARDI‘NALIS

trattans hunc locum, hac fcripfic : Sunt codices qui
habent dieZodbes 6 elmeay ngvebiCagan oi 00SmApoi ps. fed
ego in Graco codice meo zaté€noarlegi, hoc ell , de-
Jeenderunt: in quo poteft fieri, vt in veramliber partem
duarum adie¢tione, aut diminutione literarum f{cri-
ptor errauerit. hecfandus Ambrofius. Videtur Inter-
pres Latinus fecutus lectionem illam Jisgodors U35 o
xavebiCaran of S0Juruol ux vertifle, Exitus aquarum de-
duxerunt oculi mei. beatus Hilarius legit , Exitus aquarum
tranfierunt ocult mei . fan&us Augultinus legic, Exitus
aquarum defcendevunt oculimei, videtur legifle ieZddueg
U dreoy neribnray 0i 80SuAuol ug . Teftatur idé Do&or
e in nénullis codicibus legifle, tranfierunt oculi mei. fan-
&us Hieron. versic ex Hebraxo , Riut aquarim flucbane
de oculis meis . Trem quod fequitur éwel du ipvAaZa
youoy oov , in codicibus emendatis legitur, émei gz ipu-
AatEoy v vopov oou . quam lectionem fecutus Interpres
vertic : Quoniam non cuftodierunt legem tam. in Hebrzo
etiam legitur , 13w 87 5 "

In codem legicur in livera Sade verf2138 . 15 A/ fciar
c0bden. in aliis autem emendatis, ¢ dAiSenr og oP6-
Jes. quam lectionem {ecurus Interpres vertit : ¢ ve-
vitatem tuam nimis . Ira legit fan¢tus Hilarius, & beatus
Auguftinus, & Cafliodorus monachus. ik

In eodem Pfalmo legitur juxta nonnullos impref-
fos codices ovaaer i Juyh pov T4 papTUesd gou ) iy -
znoey . emédati libri habent poft verbum illud ity dzn-
oy, auTeE CPOSoL. .

Psar. cxix. verl 2. illud ¥ yeriow ddiear 1g)
"0 5 Aaasng bk fine coniundlione illa s legendum
efle affirmat beatus Hieronymus {cribens ad Suniam.
neque in Hebrzo eft coniundio.

P s ar. cxx. verf.3. quod legitur, uh Juwng e od-
2oy 10y 7wéde oov , ini-codicibus emendatis habetur,
duhn &g gdAor Ty 6w cov. quam lectionem fecurus
Interpres vertit , Non det in commotionem pedem tuum .Ira
legit & interpretatur fantus Hilarius . beatus Augu-
ftinus fequitur le&ionem illam gah J aing. Ira Chryfofto-
mus , Theodeoritus, & Euthymius monachus. Editio
Complutenfis habet wi dwn. quod etidm cGuenit cum
Hebrxo: ficenimin illo legitur , jnkx

Psarm cxxiinverd 3. quod legitur,és wzf dpp-
Sy v Supdy durd i iues : Vaticanus codex habet
&y 7ol Sppucdleday oy Svuby cdurely €9 wpas. Ita legic Inter-
pres: nam Vertit, Cum irafceretur furor corum fuper nos. Ita
legit fan&us Hilarius , nifi quod pro faror eorum,haber,
animus eornm. Sanétus Auguftinus legic,ve habet vulga-
ta noftra editio; qua conuenit cum Hebrxo, ficenim
in illoeft 133 pon

Psarm. cxxvr verls. & vit. quod impreffi li-
bri habent , yaxaeroc, 0c Munpwoes, in Vaticano legitur,

 panderos dnip,dc mnpaiay: Atque ita legendum efle do-

cetfancus Hieronymus, fcribens ad Suniam. Eandem
le@ionem fecutus Interpres vertit , Beatus vir qut imple-
bit. beatus loannes Chryfoftomus legit , uaaeros &v-
Sewmos. Conuenit leGtio cum Hebrao.

Extremus ver(us eiufdem Pfalmi legitur in libris
vulgatis , & xeraigun oot by Agrd o i &xSesis
dvrd & wuAguc , in Vaticano exemplarileguntur hxc
totidem verbis , nifi quod pro durd habetur’durzh. Ira
legit & fan&us loannes Chryfoftomus in explanatio*
ne huius Pfalmi. :

Psarm cxxvil verl.6 & vit. quod legitur in
libris vulgatis , xey 1Jbic youe Ty s oou elplenin & o
izephn ¢ in exemplati Vaticano habetur rotidem ver-
bis ; nifi quod pro eiplwn &2 wy izeana, legitur éplellff
&M 78 iregan quam lectionem fecutus cft fanétus Hi-
larius : {ic enim habet :" Et videas filios filiorum tuorum,
¢ pacem fuper Ifracl . Tra legic & Arnobius in Com-
mentariis : Et videas ,inquit , filios filiorum tuorum pacem
fuper Ifrael . beatus loannes Chryloftomus legic, eiplun
5% wov ivegi. Ita Theodoritus & Euthymius. -

PsaLM.
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Psarm.cxxix. verl 4. quod libri ram im-
prefli quam feripti habent ey 7 dvbuads oov sabues
ve oe zugue,in lLibris emendatis legitur , Yerar 53 vbuou
oov. quam le&tionem fecurus Interpres vertir Proprer
legem tuam [uflinuite Domine. In Compluteni habetur,
Svener 78 dvoperog otw. Tra in Commentariis Theodori-
ti & Euthymij. San&tus Ioannes Chryfoftomus licer
legat @ener ¥ Svougwis ouv : affirmat tamen apud non-
nullos legi %ea 78 vopov oou. Fatetur fanQus Hiero-
nymus plura exemplaria inueniri, qua habeant | %exey
F dvopaws oo . fed tamen veram lectionem effe afferic,
#enay 78 vbpou cov. hanc & vulgata noftra le@io haber,
Arnobius, Hilarius, Auguftinus, & Cafliodorus. Con-
uenit etiam cum Hebrao, in quo eft : 1nhnin maghy

PsarLm. cxxx. verl. 2. imprefli libri, & pleri-
que manufcripti habent, & drmmddoec 5 vls o-
ol wov. in quibufdam verd emendatis legitur, &¢ dy-
T oo 57 Tl v 2l wov . hancle@ionem habuit
Interpres. fic enim vertit: 2za retributio in animam meam.
Eodem modo legit Arnobius, & beatus Auguftinus,
Hilarius , & Cafliodorus legunt : Sic retribues iz ani-
Ham mean.

Psarm. cxxx 11 verl 2. legitur, %0y wdguwye wy
A'apay.in aliis emendatioribus habetur, @y @ahre
78 A’mpdﬂ.

Psar. cxxxv. verl 4. quod legitur , 'mof moif-
ourn Qare pey dAg by, beatus Hieronymusin iis qua
{cripfic ad Suniam , affirmat {uperfluam efle hoc loco
vocemillam uéve. neque editio noftra vulgara habet.

Psar. cxxxvrr verl. 1. legitur, x2) dasrios ey~
9#Awr.in Vaticano habetur fine illa coniun@ione xa),
qux neque in vulgata editione Latina eft , neque in
Hebrzo.

Ineodem legitur verf 5. xg) docfmoas & Bt o i
avefou: fed in exemplari Vaticano habetur, #g) aodTe-
oar & Tt odvis wweiov . Sic & Interpres habuit fiqui-
dem vertit, Ez cantent in viis Domins. Conuenit leCtio
cum Hebrzo, in quo eft {1 »3733 1w

Psar. cxxxvrirnverf4. vulgaraleiohabet &n
2x %t d\brec év YAasy pou . beatus Hieronymus fcri-
bens ad Suniam, affirmat legendum, &n g2 ¥a Abgoc &
yAdesy pov. quam lectionem fecutus Interpres vertir,
Luia non €51 [ermo in linguames. Conuenit etiam cum
Hebrzo,in quo ita legitur: wivqanhn pas

Psar. cxxxrx, verl 6. valgatilibri habent, #g)

E 1

qoumiee diETeway muyide Gigmoi pov. At beatus Hieros
nymusin his qua fepe citavimus,affirmart fuperfluum
efleillud | =i wogi pov : quod neque in editione vul-
gataeft, neque in Hebrzo.

Paulo pott,verf.8. imeonicors 535 vl nedarlw:in Va-
ticano legitur, ézsoxlaorg ¥36 4 nepanlu/ uov, quem-
admoda & Interpres legit, & in Hebraoeft : fic enim
in illo habetur, wRaY pisg

Ineodem legitur verf: 15. 7oiio el woerog Tl nelow 3
#wyay. {ed Vaticanus codex habet , WoTel wietog Tl
xelow 38 Alwyod. Ita & Interpres habuit. Conuenit le-
ctio cum Hebrzo in quoeft 1y # nup

P s 1.cxL verf.7. vulgatus codex haber, Jreonop-
@i 72 b5& dvrly. Vaticanus verd > deonop@icin Ta
6gdt ipdif . ita legit Interpres Latinus , atqueita legen-
dum effeaffimat fan&us Hieronymus feribens ad Su-
niam: fic etiam habetur in Hebrao.

PsaL. cxrirr verfi3. proco quod vulgatilibri
habent, & Aoyily dumf , Vaticanus habet , 9 noyiln
dumy: atqueita legens Latinus Interpres vertit, Quia
reputas enm.

: In co_dem \{cr{f 5- legiturin vulgatis, xvese afior Seg-
vée, fed in Vaticano habetur, 2o zador geqrss aou.hoc
vertit Interpres Latinus: Domine inclinacalos tuos.Con
uenit lectio cum Hebrzo.

Psar. cxrviiverfis. quod legitur,did%Ge Prs
v durou 676l seaov ,in Vaticano exem plari eft, d'oproc

v el ¥eror: qui le@ioné fecutus Interpres vertir,

Luidat ninem ficut lanam. Conuenit le&io cii Hebrzzo.

Verf. 19. vulgati codices habér,s dmayyedhey 7 Ab-
2o ewrew 75l lanaC, fed in Vaticano exemplari legitur,
6 drmyyiNow Ty Abyor duGo. hanc leGionem fequens
Latinus Interpres vertit, Dui annuntiat verbis fuii Jucob,

Psat.cxrix.verlo. & vit.legitur iuxra vulgatos
codices 65z aitm tsou mdon: fed Vaticanushabet do%z
aim ¢ wda.fic legens Latinus Interpres vertit, Glori
hac eft omnibus. licet Theodoritus , & plerique Grzci
tam codices, quam Interpretes habeant %sw. Tamen
beatus Auguftinus legit : Gloria hec et omnibus . Et ane
teillum Arnobius, & poftea Caffiodorus monachus.
Atnequis putet in {olis noftris Latinis ita legi,addam
non in folo Vaticano exemplari legi, §6%a atm £33, ve-
rumetiam in Commentariis fanci Ioannis Chryfofto-
mi, qui legit, & interpretatur , &% adm 3 wao wis
0T I0IG cLlTOD,
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Erudiafs. iftas in Grecum Plalterium notationes,
dignas qua typts mandentur, cenfemus. Anno

1 5 7 1. Poftridie Calend. Nouembris.

Angnflinns Hunnaews.

- Corneliys Rgzzm‘ Goudanns.

. Johannes Harlemins,







